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Zapisnik tretje redne konvencije Slovenske ženske zveze, 

ki se je pričela v pondeljek 22. maja 1933, ter je zborovala, v Slovenskem Domu v Collinwoodu, 
Cleveland, Ohio. 

( Nadaljevanje ) 

DRUGA SEJA V PONDELJEK, 22. MAJA POPOLDNE. 

Glavna predsednica otvori sejo ob 1:55 popol-
dne, z molitvijo, ter predloži pisma s pritožbami od 
bivše glavne tajnice Mrs. Julije Gottlieb in bivše 
tajnice podružnice št. 10. Mrs. Mary Glavan, ter 
omeni, da je to tista zadeva, ki je ni mogel rešiti 
gl. odbor kakor je označila v svojem poročilu. Gl. 
oclbomice celo zadevo še nekoliko bolj pojasnijo, 
kakor tudi delegatin j i podružnice št. 10. Nato 
zbornica sklene, naj se vse te obtožbe in pritožbe 
izročijo odboru za pritožbe, ki naj pronajde, kje 
tiči pravi vzrok, ter razsodi po svoji previdnosti, 
in pozneje sporoči zborovalkam svoj sklep. Zbor-
nica da glavnemu odboru popolno zaupnico z zatr-
dilom, da so gl. odbornice postopale popolnoma 
pravilno napram obema obtoženkama. 

Par delegatin j se pritoži, da glasilo Zarja ne 
prihaja zadosti pravočasno, da bi moralo biti vsa-
kega prvega v mesecu med članicami, ker je zelo 
potrebno glede sej krajevnih podružnic. Predni-
ca in gl. blagajničarka se zagovarjata, da je Zarja 
zadržana največkrat zaradi prepoznega pošiljanja 
asesmenta. in dopisov od strani članic. Gl. pred-
sednica apelira na uradnico, naj se vedno drži reda 
glede dopisov, kateri so pravočasno poslani in na 
ta način bo mogoče pošiljati pravočasno Zarjo. 
Na dopise poslane pozneje kot do 15. v mesecu naj 
se ne ozira. 

Na dnevni red pridejo poročila podružnic; gl. 
predsednica poroča, da jo je poverilo osem podruž-
nic, da jih zastopa na konvenciji, ter obenem pre-
čita tudi pisma teh podružnic, namreč: št. 4, 45, 
43, 23, 44, 30, 3 in 19. V vseh teh pismih je 
bilo veliko dobrih priporočil, kar zbornica vzame 
na znanje. — Delegatinja Theresa Caiser od št. 9 
poroča, da je poverjena zastopati podružnici št. 22. 
in št. 16. Prečitana priporočila teh podružnic se 
vzamejo na znanje. — Delegatinja Kameen od št. 7 
poroča, da je poverjena zastopati podružnici št. 8. 
in št. 29. Prečitana so njihova priporočila ter vze-
ta na znanje. — Delegatinja Skedel od št. 20. za-

stopa podružnico št. 24. ter čita njeno pismo, kar 
se vzame na znanje. — Delegatinja Besal od št. 26 
zastopa št. 27. Poročilo se vzame na znanje. — 
Delegatinja št. 38 Mrs. Trdan zastopa svojo po-
družnico, od katere prečita več dobrih pismenih 
priporočil. Čita se pismo od št. 19, katero piše 
Mrs. Dominik Jerome, da naj bi še v bodoče ostali 
podružnici št. 11 in št. 19 vsaka sama zase kot sta 
bili do sedaj. Vsa pismena priporočila se vzame-
jo na znanje ter bodo po možnosti upoštevana pri 
sestavi pravil. 

Ostale delegatinje se izrazijo, da podajo svoja 
poročila kadar se prične razmotrivanje o zadevah, 
katere so jim bile naročene od članic. 

Glavna tajnica poroča izid letošnje kampanje. 
Prvo nagrado, Zlato spominsko knjigo, dobi št. 12 
v Milwaukee, Wis., ki je skupno pridobila 131 čla-
nic. Drugo nagrado, zvezin čarter, dobi št. 3 v 
Pueblo, Colo.; skupno pridobila 67 članic. Tretjo 
nagrado, zvezin čarter, dobi št. 17 v West Allis, 
Wis.; skupno pridobila 62 članic. Četrto nagrado 
dobi št. 15, Cleveland, O.; skupno pridobila 44 čla-
nic. Ker ima ta podružnica že zvezin čarter, dobi 
ček za $5. Najbolj agilne članice so bile sledeče, 
ter so deležne nagrad: Prva $10.00: Nellie Tfa-
tar ocl št. 17, dobila 47 članic; druga $7.50: There-
sa Centa od št. 3, pridobila 33 članic; tretja $5.00: 
Mary Otoničar od št. 25, pridobila 31 članic; četr-
ta $2.50: Helen Yurchich od št. 31, pridobila 23 
članic.. Ker je Theresa Centa od št. 3 pridobila 
največ mladih članic, namreč 26, je deležna še po-
sebne nagrade $5.00, katero bo izplačala gl. pred-
sednica. 

Glavna predsednica pozove delegatinje katere 
so tako pridno agitirale v kampanji, naj povedo 
kako se pridobi v tako kratkem času toliko novih, 
Odgovor vseh je bil precej zanimiv in skoro enak, 
da ni ravno tako težavno; treba je imeti dobro vo-
ljo in ženskam na pravilen način pojasniti, kaj da 
je Slovenska Ženska Zveza. 



Glavna predsednica se izrazi napram delega-
tinjam : "Nisem se nadejala, da bo v letošnji kam-
panji tako lep uspeh kot je, da se nam je pridružilo 
nadaljnih 655 članic. Tako se je le enkrat uresni-
čila moja želja, da smo prekoračile število 5000. 
Vsem agitatoricam in novo pristoplim članicam iz-
rekam najlepšo hvalo. Delujmo še naprej s slož-
nostjo, da čim prej dobimo vse pod naše okrilje. 

Nato delegating a št. 12 zaprosi, da bi se jim 
Zlata spominska knjiga izročila v nedeljo 28. ma-
ja. Njeni želji se ustreže. Obenem povabi na-
vzoče gl. uradnice in delegatinje, da se udeleže nji-
hove slavnosti ob izročitvi Zlate spominske knjige, 
katero jim bo izročila gl. predsednica Mrs. Marie 
Prisland; enako bo isti dan izročila zvezin čarter 
podružnici št. 17. 

Prva glavna podpredsednica dobi pooblastilo, 
da ona izroči zvezin čarter št. 3 ter nagrado sestri 
Centa, ob priliki ko se bo od konvencije vračala do-
mov. Nato glavna tajnica poroča še glede ostalih 
podružnic, koliko so pridobile novih članic v zadnji 
kampanji. Sledi deset minut odmora. 

Ob četrti uri popoldne gl. predsednica pozove 
zborovalke k redu. Predlog je bil stavljen, naj se 
drugo jutro prične razmotrivanje o pravilih, danes 
pa se naj rešijo nekatere druge zadeve. Glavna 
predsednica pojasnuje glede zvezinega poluradne-
ga glasila "Amerikanskega Slovenca": "Imele smo 
oglas'v A. S. vsak mesec enkrat, kar je zvezo stalo 
letno $60.00. Ker se je glavnemu odboru videlo, 
da je preveč izdano za delno glasilo, in ker imamo 
itak svoje glasilo, smo gl. odbornice oglas omejile 
na vsaka dva meseca, kar stane zvezo $30.00 letno. 
Enoglasno sklenjeno, da se v tem oziru da gl. od-
boru zaupnica, ter se še v bodoče oglas priobčuje 
na vsaka dva meseca. 

Delegatinja od št. 1. poroča, da ji je njena 
podružnica naročila, da bi se letno izdalo samo 11 
Žari j, ter bi bili julijska in avgustova izdani 
skupno, ker bi se na ta način zvezi prihranilo pre-
cej denarja. Ostale delegatinje se s tem pripo-
ročilom nikakor ne strinjajo, ter sklenejo, da Zarja 
Še v bodoče redno prihaja vsak mesec kot do sedaj. 
Ako bo potreba se lahko zmanjša oblika Zarje ali 
pa porabijo platnice za tisk gradiva. Vname se pre-
cej živahna debata glede oglasov v Zarji. Predla-
gano in sklenjeno, da se cena oglasom kolikor mo-
goče zniža. Zadeva se izroči prosvetnemu odboru, 
da ta napravi cene po svoji najboljši previdnosti 
in v vsestransko zadovoljstvo. 

Glavna predsednica poroča in pojasnuje, da je 
naša organizacija že šest let včlanjena pri National 
Council of Catholic Women. Nadalje zbornici 
razloži pomen te organizacije, ter vpraša, naj bo 
li še v bodoče včlanjena kot je bila do sedaj, ter ali 
bo Zveza poslala na njih konvencijo kako delegati-
njo, katera naj bi zastopala našo organizacijo. Na 
to se vnamejo različne debate. Predlagano, naj bi 
se poslala ena glavnih uradnic na konvencijo na 

zvezine stroške. Drugi predlog, da ostanemo včla-
njene kot smo bile do sedaj, ako pa katera hoče iti 
na konvencijo na svoje stroške, isto lahko stori. 
Oba predloga gresta na glasovanje; prvi je bil od-
odglasovan s tremi glasovi, drugi z večino. 

Razmotriva se glede bodočih nagrad v kam-
panji. Neka delegatinja predlaga, da bi se v bo-
doče ne dajalo agitatoricam nobenih nagrad, ker 
zaradi nagrad morda katere pridobe kake take čla-
nice v zvezo, katere bi po pravilih ne smele pristo-
piti. Drugi predlog je, da se še v bodoče delajo 
kampanje kakor do sedaj, glavnemu odboru pa se 
da polna moč. da DO svoji previdnosti dela in raz-
pisuje nagrade kakor se njemu vidi potrebno. 

Oba predloga gresta na glasovanje. Prvi bil 
odglasovan s tremi glasovi, drugi z večino. 

Glavna predsednica apelira na zbornico, naj 
bi se v letu enkrat odločil gotov dan, kateri naj bi 
se imenoval Zvezin dan. Predlagano, da se po-
sveti za Zvezin dan druga nedelja v maju ter se ta-
ko skupno praznuje z materinim dnevom. Vsaka 
podružnica naj skrbi, da se ta dan sposobno in na 
kolikor mogoče lep način proslavi. Predlog gre 

/

glasovanje in je odobren z večino. 

Razmotriva se glede družabnih članic, katere 
so pristopile v zvezo pred letom 1930. Predlaga-
no, da bi se jim posmrtnina za nekaj zvišala; ta 
predlog odglasovan s 3 glasovi. Drugi predlog, 
naj bi v bodoče družabne članice postale enako-
pravne članice ter se jim ob smrti izplačalo $100.00 : 
ta predlog odglasovan z 2 glasovoma. Tretji pred-
log, da se jim spregleda mesečnina ter morajo v bo-
doče plačevati na glavni urad le 10c za list Zarjo. 
Predlog sprejet. — Ker so nekatere delegatinje u-
govarjale, da bi družabne članice ne hotele plače-
vati za Zarjo 10c, je bil stavljen in sprejet predlog 
da se tretji predlog poruši. Tretji predlog poru-
šen z nad dve tretinskim glasovanjem. Stavi se 
nov predlog: Družabne Članice morajo mesečno 
plačevati na gl. urad 10c; s tem so upravičene do-
bivati list Zarjo ako isto žele. Razen teh 10c na 
mesec so proste vsakega asesmenta, letne doklade, 
ali katere druge doklade ako bi kedaj katera prišla 
iz potrebe pri zvezi. Predlog odglasovan z večino. 

Gl. tajnica poroča, da je lansko leto dobila več 
knjig iz Jugoslavije, ter istih ni več v zalogi v gl 
uradu, ker jih je zadnje čase razposlala članicam, 
katere so jih želele. 

Gl. odbornica A. Novak apelira na zborovalke, 
da bi se skupno slikale v prostorih Bukovnik Stu-
dio. Sklenjeno, da se podamo tja v četrtek dopol-
dne po sv. maši. 

Prečitane so brzojavne in pismene častitke, 
katere so poslane zbornici od sledečih oseb in dru-
štev: g. Ivan Račič, soprog gl. tajnice SŽZ.; g. 
Josip Zalar, tajnik KSKJ.; g. Anton Zbašnik, gl. 
tajnik JSKJ za imenovano organizacijo; ga. Mary 
Miklavčič; ga. Mary Simenz; "Amerikanski Slo-



venec"; podružnice Slovenske Ženske Zveze št. 12, 
2, 9 in 28. 

Glavna predsednica zaključi drugo sejo ob 
5 :30 zvečer, z molitvijo. 

MARIE PRISLAND, gl. predsednica, 
HELEN TOMAŽIČ, konv. zapisnikarica. 

TRETJA SEJA, 23. MAJA DOPOLDNE. 

Glavna predsednica otvori sejo z molitvijo ob 
deveti uri zjutraj. Gl. tajnica kliče imena delega-
tinj; navzoče vse. Cita se zapisnik prve seje; 
Sprejet z malim popravkom glede poročila gl. od-
bornice F. Ponikvar. 

Cita se zapisnik druge seje; sprejet kot čitan. 
Glavna predsednica se v imenu cele zbornice 

najlepše zahvali gl. uradnici Albini Novak za lepo 
urejen Zvezin večer, kakor tudi za vse druge za-
bavne večere, ki so pod njeno oskrbo oziroma vod-
stvom. Isto zahvalo izreka vsem ostalim, ki pri 
prireditvah sodelujejo. 

Predlagano in sprejeto, da se deklicam J. Per-
me in M. Vidmar podari vsaki en zavoj sladčič za 
$1.00 iz zvezine blagajne, kot v priznanje, ker sta 
na zvezin večer tako lepo nastopili. K temu skle-
pu gl. predsednica osebno podari še en dolar, da se 
jima kupi nekoliko boljše. 

Nadalje gl. predsednica zborovalkam nekoli-
ko bolj natanko pojasni pravila SŽZ. kar se tiče 
imenovanja konvenčnih odborov, da članstvo ne bo 
tega napačno razumevalo ali brez potrebe katero 
obsojalo. 

Poročilo pozdravnega odbora. 

Predsednica Fr. Ponikvar poroča, da so bili 
pozdravi v slovenščini poslani Rev. Antonu Schif-
frerju, organizaciji SNPJ. na njih konvencijo. 
Nadalje sožalje družini prejšnji dan umrle sosestre 
Mary Jevnikar. 

Antonette Tanko poroča, da so bili pozdravi v 
angleščini poslani predsedniku USA. Fr. Roosevel-
tu in njegovi soprogi, Miss Perkins, gov. države 
Ohio George White, in županu mesta Cleveland 
Ray T. Miller ju. Poročilo odbora se vzame na 
znanje. Stroške pozdravov krije Zveza. 

Predlagano in sprejeto, da zbornica pošlje po-
zdrave Mrs. Anni Srebernik, članici SŽZ. št. 9, ki 
je že več let bolna. 

Na dnevni red pridejo pravila. Zbornica iz-
voli gl. uradnico Josephine Erjavec, da ona čita 
zbornici pravila točko za točko. Glavna predsedni-
ca zbornici poroča, da je bila na zadnjem šestme-
sečnem sestanku od ostalih gl. odbornic izbrana, 
da ona pripravi za to konvencijo provizorična pra-
vila, katera zbornica lahko odobri ali pa zavrže, 
kakor se ji bo zdelo potrebno. Omenja, da je po-
rabila ves svoj prosti čas zadnje tri mesece, ter 
pripravila provizorična pravila na podlagi svojih 
izkušenj, želj in priporočil podružnic, in po nasve-

tih gl. uradnic, ki so ji priporočila poslale. Pra-
vila je sestavila po zaporednih številkah, da bodo 
članice točke lažje našle. Stavljen je bil predlog, 
da se v zbornico pokliče enega č. g. duhovna predno 
se prične razmotrivati o pravilih. Stavljen drugi 
predlog, da bi ne bilo potrebno, ker itak nihče ne 
more glasovati ali predlagati kdor ni član Slovenske 
Ženske Zveze. Stavljen tretji predlog, da se pokli-
če Rev. Milan Slajeta, kadar sprejmemo točko gle-
de duhovnika pri Zvezi. Tretji predlog sprejet 
z večino. 

Prične se s čitanjem pravil. Zborovanje vodi 
podpredsednica Mrs. Barbara Kramer. 

Načelna izjava: sprejeta kot čitana. Člen 
1: Se spremeni, Ime sedež in oblast; Točka 1 in 2 
ostaneta; doda se točka 3, katera je bila enoglasno 
sprejeta; Na konvenciji ali potom splošnega gla-
sovanja ima Zveza pravico in oblast delati, spre-
minjati, dodajati in razveljaviti ustavo in pravila 
zase in za svoje podrejene podružnice. Glavna 
predsednica poroča, da čaka na pismo odvetnika 
iz Chicage, zato bo s poročilom o carter ju počakala 
do drugega dne. Zbornica se z poročilom zado 
volji. — Člen 2, točka 1: Ostane kot je, uve 
de' se le beseda "SLOVANSKA". Točka 2: 
Prvi predlog, da se doda beseda krščansko in ka-
toliško; drugi, da naj ostane po starem. Odgla-
sovan drugi predlog z večino. Točka 3 se nekoliko 
spremeni, ter se glasi: "Vzgajati svoje članstvo v 
slovensko ameriškem duhu, pomagati jim do držav-
ljanstva, ter jih opozarjati, da se zavedajo svojih 
dolžnosti in pravic kot ameriške državljanke." 
Točka 4 se nekoliko spremeni, ter se glasi: "Pre-
skrbeti svojim članicam primeren pogreb, ter delo-
ma gmotno prispevati k oskrbi istega; v ta nameri 
se pobirajo prispevki od članic Zveze kakor določi 
vsaka konvencija. Točka 5 ostane kot čitana. 
Člen 3, Članstvo in podružnice: Točka 1, "Jugo-
slovanske" se nadomesti s "Slovanske", drugo osta-
ne kot je. V točki 2 se izpusti "Kanada", drugo 
ostane kakor je. V točki 3 se dostavi "z 20 člani-
cami". 

K temu členu se sprejmejo nove točke provizo-
ričnih pravil, št. 12, 13, 14, katere se glase: 

Točka 4: "Vsaka podružnica ima lahko svoje 
družabne članice, ako tako želi. Take članice se 
lahko naroče na uradno glasilo zveze, ter v ta na-
men plačajo 10c mesečno, katera svota se pošlje na 
gl. urad vsak mesec." 

Točka 5 : "Podružnica katera nima vsak me-
sec plačanega asesmenta, je smatrana za suspendi-
rano. Ako katera članica take podružnice v času 
suspendacije umrje, ni zveza obvezana imeti nobe-
nih izplačil za njenim pogrebom; predno se suspen-
dacija izvrši, je gl. tajnica dolžna obvestiti pred-
sednico podružnice." 

Točka 6: "Podružnica, ki ni tri mesece za-
poredoma poslala svojega asesmenta, je črtana iz 
zveze." 



Člen 4. Izobraževalni klubi. Spremeni se 
"Izobraževalni in družabni" klubi. Prvi stavek 
ostane ter se mu doda "ali družabni, pevski, držav-
ljanski in razni drugi poučni klubi". Drugi in 
tretji stavek ostane kot je. Stavki 4, 5, 6 se črtajo 
iz pravil ter se jih nadomesti z "Vsem tem klubom 
načeluje prosvetni odsek, ki si v ta namen izmed 
sebe izbere gl. načelnice klubom. 

Člen 5. Poslovanje in sredstva. Točka 1 se 
zaenkrat opusti in se bo razmotrivala pozneje, pri 
pravicah članic. Točka 2 se enoglasno sprejme kot 
je v provizoričnih pravilih, ter se glasi: "Zveza 
ima dva sklada. Stroškovni sklad in sklad za po-
grebne izdatke umrlih članic. V stroškovni sklad 
spada 15c mesečnine ocl vsake članice ter vsi pri-
jemki za knjige, oglase, tiskovino, prestopne liste, 
carter kakor tudi prebitek ocl vsake publikacije ka-
tero bi zveza izdala. Iz tega sklada se plačajo vsi 
upravni in drugi stroški ter vsi stroški glasila Če * 
bi v tem skladu nastal primanjkljaj, se razpiše po-
seben asesment. V zadnjem stavku te točke se 
opusti sv. maše, črta se primanjkljaj ter se doda: 
nahajalo manj kot $500.00. 

Člen 6. Dolžnosti članic. Točka 1 ostane 
ko čitana. Točka 2 ostane prvi stavek kot čitan, 
drugi pride na drugo mesto. Točka 3 se nadome-
sti z novo, katera se glasi: "Članica, katera zapu-
sti Združene države mora imeti za 6 mesecev v na-
prej plačan asesment." Točki 3 se doda: "Vsaka 
članica je dolžna upoštevati in spolno vati pravila. 
Članica ki je zapustila zvezo ker se ni hotela po-
koriti pravilom in sklepom konvencije, se sprejme 
nazaj le, ako njeno prošnjo odobri gl. svetovalni 
odsek." Točki 4 v petem stavku se doda: "ali de-
narno odškodovala podružnico ali zvezo." "V ka-
terega se izbere pet članic" se črta. Črta se tudi: 
"iz Zveze izključi" in se nadomsti z "po pravilih 
kaznuje." Na koncu se doda "ali pa konvencija." 

Glavna predsednica zaključi sejo opoldne. 
MARIE PRISLAND, gl. predsednica. 
HELEN TOMAŽIČ, konv. zapisnikarica. 

ČETRTA SEJA, V TOREK POPOLDNE, 
23. MA'JA. 

Glavna predsednica otvori sejo z molitvijo ob 
1:40 popoldne. Glavna tajnica čita imena delega-
tinj; navzoče vse. Zbornica nadaljuje s pravili, 
člen 7. Pravice članic. Predložena so bila pro-
vizorična pravila za celo točko o pravicah članic, 
v katerih se nahaja precej sprememb. 

Predno gl. predsednica čita to točko, poda sle-
deče pojasnilo: "Iz sklepov in razmotrivanja po-
družnic in posameznih članic sem spoznala, da so 
vse nagnjene na to, da se kolikor malo plača in ko-
likor več clobi od zveze. Večina podružnic zahte-
va, da se asesment ne zviša, da se doklada odpravi 
in cla Zarja ostane, kakor tudi $100.00 za pogrebne 
stroške. Vsak pameten človek pa ve, da če se bo 
iz posode več ven jemalo, kot se bo v njo dalo, bo 

sčasoma prazna. Statistika zadnjega leta kaže 
sledeče: Izmed 41 članic jih je umrlo 6 po enem 
letu pristopa, 16 po dveh letih, 11 po treh letih, 6 
po štirih letih in samo dve. ki sta bili članici pel 
let. To nam kaže, da je največ umrlih po dveh 
letih. Pristopile so mogoče že bolne. Pred nami 
sta samo dve poti. Ali zvišati asesment in vpe-
ljati zdravniško preiskavo, ali pa raztegniti izpla-
čilo pogrebnih izdatkov na štiri leta. Ako bi to 
lestvico imele lansko leto, bi si zveza prihranila 
$1225.00 pri pogrebnih izplačilih. Doklada je 
znašala samo $753.00 Iz tega je razvidno, da bi 
se lahko doklada popolnoma odpravila, ako se sprej-
me štiri letno lestvico. Koncem konca pa tudi ni 
nič več kot prav, da je tista, ki dalje plačuje de-
ležna več podpore kot ona, ki šele pristopi. To so 
moja pojasnila in priporočila v tem oziru. Ako 
ima zbornica kaj boljšega bom jaz prva za to, cla 
se sprejme." —Nadalje predsednica apelira na 
zbornico, naj dobro premisli predno glasuje, ker 
je to najvažnejša točka konvencije. Debata trpi 
čez eno uro; v njo so posegle do malega vse delega-
tinje. Do prepričanja so kmalu prišle, da je edina 
pot, ako nočemo članstvu naložiti posebne doklade 
in zvišati asesmenta, da se mora raztegniti izplačilu 
pogrebnih stroškov. Debatiralo se je največ ali gre 
lestvica v veljavo samo za nove članice ali za vse 
enako. Po končani debati je bil stavljen predlog, 
da se odobri nova točka provizoričnih pravil za vse 
enako, ter je bil predlog z večino odobren. Ta 
točka se glasi: Članice so deležne vseh pravic in 
ugodnosti, katere organizacija po možnosti deli. 
Za umrle Članice pa Zveza skrbi na sledeči način: 

1. Potom svojih podružnic skrbi za dostojen 
pogreb. 

2. Za pogrebne stroške izda zveza sledeče 
svote: 

$25.00 za umrlo, ki je bila članica eno leto. 
$50.00 za umrlo, ki je bila članica dve leti. 
$75.00 za umrlo, ki je bila članica tri leta. 
$100.00 za umrlo, ki je bila članica štiri leta. 
Odobreno, da se pri prvi točki "Poslovanje in 

sredstva" obdrži prvi stavek ter se vse drugo črta. 
(Pristopnina in mesečnina ostane po starem. Do-
klada in vse drugo odpade.) 

Točka 2 in 3 v Pravice članic se v celem spre-
mene, kot so bila predložena provizorična pravila, 
kar se enoglasno sprejme. — Točka 3: "Za članico, 
ob kateri smrti se izkaže, da je bila ob pristopu sta-
rejša kot predpisujejo pravila, ali da je ob pristopu 
trpela na bolezni radi katere je umrla, Zveza ne 
izda nobene svote za njen pogreb, pač pa se njenim 
sorodnikom povrne asesment katerega je vplačala 
kot članica zveze v pogrebni sklad." — Točka 4: 
"Članica katera nima vsak mesec poravnanih svo-
jih prispevkov v glavnem uradu, ni upravičena do 
nobenih ugodnosti. V slučaju smrti nima zveza 
nobene obveznosti do nje." 



Zastopnik "Enakopravnosti" g. Steblaj za-
prosi za vstop; se mu dovoli. V" imenu uredništva 
"Enakopravnosti" pozdravi delegatinje in gl. urad-
nice, ter častita in želi dober uspeh konvenciji. 
Glavna predsednica se mu lepo zahvali, nakar odide 
iz zbornice. 

Dospele častitke in košarica lepih cvetlic od 
Slovenskega šivalnega kluba podr. št. 14 iz Not-
tingham, O. 

Nadaljevanje razprave o pravilih. 
Suspendacija in črtanje. 

1. Članica katera ne plača vsak mesec svoje-
ga asesmenta zapade suspendaciji. 

2. Članica, ki je suspendirana dva meseca, 
je lahko sprejeta nazaj tretji mesec, ako poravna 
ves zaostali asesment in vse druge neplačane pri-
spevke pri zvezi in podružnici. 

3. Članica za katero ni tretji mesec porav-
nan asesment na glavnem uradu se smatra za črta-
no iz zveze. Ako želi nazaj pristopiti, se sprejme 
le kot popolnoma nova članica. 

4. 'Iz zveze se črta tudi članica, kateri so se 
dokazali težki prestopki napram zvezi ali podružni-
ci ; tako črtana članica ne more nikdar več postati 
članica S.Ž.Z. 

Vse zgorej navedene točke so enoglasno spre-
jete. 

Člen 8. Naznanilo smrti. Točka 1 ostane 
kot je. Točka 2 ostane kot je, ter se ji koncem 
stavka doda "kjer je to mogoče". 

Člen 9. Izkaznice. Se sprejme v celoti z 
malim popravkom, da se beseda oskrbuje spremeni 
v "preskrbi". 

Predložena .provizorična pravila o prestopnih 
listih enoglasno sprejeta kot sledi: 

1. Prestopni list ali kartica se izda vsaki 
članici, ki želi prestopiti od ene k drugi podružnici. 
Mora pa imeti pri podružnici, od katere prestopi, 
poravnan ves zaostali asesment in vse druge pri-
spevke za nazaj kakor tudi za isti mesec v katerem 
prestopa. 

2. Za prestopni list se računa 25c. Tajnica 
podružnice pošlje to svoto na glavni urad skupno 
z asesmentom. 

3. Brez prestopnega lista je članici, prestop 
nemogoč. 

Člen 10. Carter: Se sprejme z malim po-
pravkom. Za nabavo, carter j a znašajo stroški $5.00. 

Člen 11. Knjige. Prvi stavek se spremeni v 
sledeče, kakor je enoglasno sprejeto na priporo-
čilo odbora za resolucije. Tiskajo se pravila v 
mehko vezanih platnicah, clo katerih je upraviče-
na vsaka članica brezplačno. Za pobiranje ases-
menta naroči zveza posebne knjižice; članica plača 
10c za svoj izvod. 

Drugi odstavek se ves črta iz pravil. 
Gospod Ivan Mihelčič prosi za vstop, ki se mu 

dovoli. Pozdravi delegatinje in gl. uradnice v 
imenu Jugoslovanskega kulturnega vrta, Cleveland, 

Ohio, s sledečimi besedami: "Cenjene delegatinje 
in gl. uradnice Slovenske Ženske Zveze, čast mi 
je, da vas zamorem v imenu Jugoslovanskega kul-
turnega vrta pozdraviti ter vam castitati. Želim, 
da bi bilo vaše delo uspešno."Nadalje nekoliko po-
jasni pomen omenjenega vrta, ter v imenu kluba 
prosi zbornico ako bi bilo mogoče organizaciji SŽZ. 
kaj prispevati za vzdržavanje istega. Glavna 
predsednica se mu zahvali za poset, glede prispe-
vanja pa omeni, da se bo zbornica posvetovala. Po 
njegovem odhodu se Albina Novak izrazi, da se 
bodo glede prispevka clevelandske skupne podruž-
nice zavzele ako bo mogoče. Zbornica preide zo-
pet k pravilom. 

Člen 12 in 13 se začasno opustita, ker pride-
ta tvarina na drugo mesto; zadnji stavek člena 13 
se črta iz pravil. 

Člen 14. Uradno glasilo. Točka 1 ostane 
kot je. Točki 2 se na splošno zahtevo delegacije 
doda: "Glasilo naj ne priobčuje člankov, ki osme 
šujejo članice, gl. uradnice zveze, ali uradnice po-
družnic." — Točke 3, 4, 5 ostanejo kakor so. To-
čka 6 ostane z dodatkom: "Ponudbo tiskanja gla-
sila razpiše gl. tajnica. Odgovori tiskaren naj se 
pošljejo na gl. predsednico, gl. tajnico, in gl. pred-
sednico nadzornega odbora, vsem istočasno." — 
Točka 7 se črta ter pride na drugo mesto. — V to-
čki 8 se črta zadnji stavek. — Točka 9 in 10 ostane 
kot je. — Točka 11 se črta. 

Člen 15. Konvencija in delegatinje. — Se 
spremeni: "Konvencija SŽZ. se vrši vsaka štiri le 
ta, ob času in na kraju kot določi zaporedna kon-
vencija. Konvencija obstoji iz delegatinj podruž-
nic in gl. odbornic, ki so po pravilih upravičene 
do navzočnosti na konvenciji. 

Doda se: "Konvencijo vodi stalna glavna pred-
sednica, konvenčno podpredsednico si pa zbornica 
izvoli izmed navzočih delegatinj". 

Mecl besede "ovreči pravila" se doda "ustavo," 
— Točka 1 ostane kot je. — Točki 2 se doda "pri 
tem so izvzete nove podružnice". — Točka 3 se naj 
glasi: "Vsaka podružnica pošlje na konvencijo eno 
delegatinjo do sto članic. Nad sto članic je po-
družnica upravičena do dveh delegatinj, in nad 
dvesto članic clo treh delegatinj. Več kot tri dele-
gatinje ne pošlje nobena podružnica. 

Predložena provizorična pravila, katera se tu 
vmes dodajo, kot sledi, sprejeta. 

Delegatinje in njih namestnice se volijo dva 
meseca pred konvencijo. Poznejše volitve se ne 
upoštevajo. 

Posamezne podružnice imajo pravico združiti 
se, da skupno pošljejo svojo delegatinjo. Podruž-
nice, ki ne pošljejo svoje delegatinje, lahko za-
stopstvo poverijo kateri drugi delegatinj i, ali pa 
tistim gl. uradnicam ki so na konvenciji navzoče. 

Pri točki 4 se spremeni % v 2/3. — Točki 5 
se doda: dolžnosti konvenčnih odborov in sicer: Po-
verilni odbor pregleda listine delegatinj. Odbor 



za resolucije predloži konvenciji za Zvezo koristna 
resolucije. Odbor za pritožbe reši vse pritožbe 
poslane konvenciji. — V točki 6 se črta "prva gl. 
podpredsednica in načelnica izobraževalnega od-
bora." Obenem se ji doda: "Ostale glavne urad-
nice imajo vstop na konvencijo, ako pridejo na svo-
je stroške, ali pa kot delegatinje svojih podružnic. 
Točka 1 se opusti, ter pride na drugo mesto. 

Člen 16. Incijativa, Referendum, splošno 
glasovanje. Točki 1 in 2 ostaneta kot sta. Točka 
3 se sprejme z dodatkom v prvemu stavku "na se-
ji". Isto pri zadnjem stavku, ter se glasi: "Pri 
splošnem glasovanju odločuje nadpolovična večina 
na seji oddanih glasov, razen če je prizadet zvezin 
čarter, zakar morata biti oddani dve tretini gla-
glasov, da je odlok pravomočen." Sprejme se no-
va točka: "V letu ko se vrši konvencija ne more bi-
ti splošnega glasovanja. Prečitana so provizorič-
na pravila, katera so bila enoglasno sprejeta. 

Investacija. 
1. Premoženje zveze se investira v dobro 

stoječe banke, v državne in vladne bonde. 
2. Premoženje investirajo: glavna predsed-

nica, glavna blagajničarka in predsednica nadzor-
nega odbora. Te odbornice si izmed sebe izbere-
jo svojo tajnico, ki napravi j a transakcijo in o tem 
poroča v uradnem glasilu in na konvenciji. 

Sledi deset minut odmora. 
Ob 4. uri popoldne se prične nadaljevanje če-

trte seje in ker se je nabralo veliko korespondence 
se prečitajo brzojavne in pismne častitke s po-
zdravi sledečih: G. Fr. Vraničar gl. nadzornik 
J K J.; ga. Mary Bohinz; ga. Mary Bradač; dr. sv. 
Ane št. 150 KSKJ.; dr. Kraljica Miru št. 24 SDZ.; 
konvenčni zborovalci SNPJ.; Dr. M. J. Oman, Rev. 
Anton Schiffrer; George White, governor države 
Ohio; gg. Anton Grdina in John Dolčič; g. Fr. Ope-
ka, gl. predsednik KSKJ.; Hrvatska katoliška za-
jednica; dr. Collinwoodske Slovenke, št. 22 SDZ.; 
dr. Marije Vnebovzetje, št. 103 KSKJ., ter pozdra-
vi podružnic Slovenske Ženske Zveze št. 6, 31, 54, 
1, 38, 13, 13, 8, 26, 15 in Mary Šetina in Anna Ko-
revec od št. 20. 

Glavna predsednica predstavi zbornici go. 
Frances Tanko iz Gilbert, Minn, kot prvo organi-
zatorko Zveze v Minnesoti. Omenjena ga. Tanko 
iskreno pozdravi zborovalke ter jim častita z že-
ljo za dober uspeh in pove kako je bilo z organizira-
njem prvih podružnic v Minnesoti. Gl. predsedni-
ca se ji zahvali in izroči tri vrtnice v znak vere 
upanja in ljubezni. Delegatinja Fr. Ponikvar od 
št: 25 naznani zbornici, da je ta dan pri podružnici 
št. 25 umrla sosestra Marie Glinšek. Enoglasne 
sklenjeno, da zbornica pošlje ostali družini pokojne 
izraz sožalja. Sklenjeno, da gredo vse delegatinje 
skupno pokropit 25. maja. Nato glavna predsed-
nica pozove zbornico, da vstane v znak sožalja. 

Dnevni red preide na razno. 

Glavna tajnica sporoča: "Kakor vam je že gl, 
predsednica naznanila, ko sem prevzela svoj urad. 
ni bilo uredovanje tega urada v gotovih ozirih pra-
vilno uravnano; imela sem mnogo dela predno sem 
vse uredila in napravila imenik za članice, katere-
ga popreje ni bilo. Vse to moje obilo delo sma-
tram vredno $150, kar mi bo, upam, zbornica pri-. 
poznala." 

Med delegatinj ami se pokažejo različna mne-
nja ter so bili na to stavljeni trije predlogi: prvi 
predlog, da se ji plača za delo $50, dobi 18 glasov. 
Drugi predlog, da se ji plača $100, dobi 16 glasov, 
tretji predlog, da se ji plača $60, dobi 9 glasov. 
Ker dobi prvi predlog največ glasov, se glavna taj-
nica izrazi, da ona te plače ne prevzame, ter si b.o 
ob koncu njenega poslovanja pridržala imenik. 
Sklenjeno, da se prvi in drugi predlog združita in 
razdelita na dva dela ter se ji tako plača $75. S 
tem se gl. tajnica zadovolji brez vsakega nadaljnega 
ugovora. 

Glavna predsednica zaključi sejo ob petih zve-
čer, ter zmoli očenaš in češčenomarijo za pokoj 
članic, ki so umrle tekom konvencije. 

MARIE PRISLAND, gl. predsednica. 
HELEN TOMAŽIČ, konv. zapisriikarica. 

PETA SEJA, 24. MAJA. 

Gl. predsednica otvori sejo z molitvijo ob 9. 
uri zjutraj. Gl. tajnica kliče imena delegatinj; 
navzoče so vse izvzemši Jennie Grdina od št. 32, 
ki se je opravičila, da se ne more več udeleževati 
zborovanja, ker ji je hči hudo obolela. 

Čita se zapisnik tretje in četrte seje in je 
sprejet s par malimi popravki. 

Poročilo pozdravnega odbora. Ta poroča, da 
se je oddalo M. Vidmar in J. Perme kakor jim je bi-
lo naročeno in da je poslal pozdrave sesestri Sre 
bernjak in sožalje družini M. Glinšek. Se vzame 
na znanje. 

Zbornica nadaljuje s pravili. 
Glavvii odbor. 

1. Glavni odbor se izvoli na konvenciji. No-
minacija je javna, volitev tajna. Izvolitvi sledi 
takojšnja zaprisega gl. odbornic. 

2. Glavni odbor sestoji iz predsednice, prve 
in druge podpredsednice, tajnice, blagajničarke, 
treh nadzornic, pet članic prosvetnega odseka in 
pet članic svetovalnega in porotnega odseka. 

3. Vse glavne odbornice morajo biti ameri-
ške državljanke. 

4. Vsaka odbornica kadar izstopi iz urada je 
obvezana svoji naslednici izročiti vso zvezino lastni-
no, ki se v njenih rokah nahaja. 

Predlagano in enoglasno sprejeto, da se sprej-
me provizorična pravila za glavni odbor ter doda: 
"Nobena odbornica pri naši zvezi ne more opravlja-



ti dva urada. Katera je pri kateri drugi organiza-
ciji gl. uradnica, ne more prevzeti pri nas podobni 
urad." 

Člen 17. Pravice in dolžnosti gl. uradnic. 
Beseda "uradnic", se spremeni v "odbornic". Pra-
vice ostanejo kot čitano. Predložene nove točke 
provizoričnih pravil. Enoglasno sprejete kot sle-
di. 

Dolžnosti gl. odbornic. 
1. Glavni odbor je dolžan upoštevati pravila 

in sklepe konvencije, ter paziti, da se pravila in 
sklepi konvencije povsod vpoštevajo. 

2. Ako katera gl. odbornica zanemarja svoje 
dolžnosti, krši pravila, ali nepošteno posluje, ima 
gl. odbor pravico in oblast tako gl. uradnico odsta-
viti iz urada. Ako se ji dokaže nepoštenost se jo 
iz zveze črta. 

A. Glavna predsednica. 
Točka 1 se sprejme z dodatkom "Nadzoruje 

vsa zvezina poslovanja ter skrbi, da se ista vrše v 
smislu pravil in sklepov konvencije. 

Točka 2 se sprejme z dodatkom: "Na konven-
ciji mora predložiti pismeno izjavo o svojem delo-
vanju." 

Točka 3 ostane kot je. 
Nova točka. "Kandidatinja za gl. predsedni-

co je lahko le članica, ki je zmožna slovenskega in 
deloma angleškega jezika v besedi in pisavi; ki je 
stara vsaj 30 let in je članica Zveze najmanj tri 
leta. 

Nova točka: Gl. predsednica hrani poroštvo 
predsednice nadzornega odbora. 

B. 1. Prva glavna podpredsednica. Ostane 
kot je. 

C. 2. Druga glavna podpredsednica. Ostane 
kot je. 

D. Glavna tajnica.. 
Predložena nova točka provizoričnih pravil 

je enoglasno sprejeta: "Kandidatinja za gl. taj-
nico je lahko le članica, ki je najmanj dve leti čla-
nica zveze, je vsaj 25 let stara in zmožna sloven-
skega in deloma angleškega jezika v besedi in pi-
savi."-

Točka 1 in 2 ostane kot čitano. V točki 3 se 
črta "tajniške in blagajniške knjige". Točke 4, 5, 
6 ostanejo kot čitane. Točka 7 se sprejme z do-
datkom : "ter napravi poročilo za konvencijo". Eno-
glasno se sprejme nova točka provizoričnih pravil, 
namreč: "Naroča uradne potrebščine, ki ne prese-
gajo svote $25.00. Naročila, ki to svoto presegajo, 
mora odobriti izvrševalni odbor, predno jih lahko 
naroči." Točki se doda: "konvenciji o svojem de-
lovanju pismeno poroča." Točka 8 se sprejme 
kot čitana. 

E. Glavna blagajničarka. 
Enoglasno sprejeta nova točka provizoričnih 

pravil: "Kandidatinja za gl. blagajničarko mora 
biti le članica, ki je vsaj 30 let stara in članica zve-

ze najmanj dve leti, ter je zmožna slovenskega in 
deloma angleškega jezika v besedi in pisavi." 

Točka 1 ostane z dodatkom: "in katero odobri 
nadzorni odbor", in z dodatkom: "čekovni račun 
na ime zveze". Točka 3 se sprejme z dodatkom: 
"in poda svoje poročilo poslovanja". Točka 4 spre-
jeta z dodatkom: "katero odobri nadzorni odbor." 

Enoglasno sprejeta nova točka provizoričnih 
pravil: "Dostop v varnostno shrambo ima le te,-
daj, ako je v spremstvu gl. predsednice, gl. tajnice 
ali članic nadzornega odbora." 

Blagajničarka opravlja še vsa taka dela, ka-
tera ji je konvencija poverila ali pa glavni odbor. 

F. Nadzornice. Se črta kar je v oklepaju 
ter se doda: "zvezine knjige in račune dvakrat na 
leto, ima pa tudi pravico vsak čas, ako se mu vidi 
potrebno." 

Predsednici se doda: "ter na konvenciji po-
roča o delovanju nadzornega odbora." Točka 1 
ostane kot čitana. Enoglasno sprejet dodatek 
provizoričnih pravil. Kandidatinja za nadzorni 
odbor je lahko le članica, ki je vešča računanja, je 
stara najmanj 25 let, ter članica zveze vsaj dve 
leti. 

G. Svetovalke. Se črta in pozneje navede. 
Predložena provizorična pravila za 
F. Prosvetni odsek. 

Dolžnosti prosvetnega odseka so sledeče: 
1. Nadzorovati izobraževalne in družabne 

klube. 
2. Skrbeti za podučna predavanja in dra-

matiko. 
3. Skrbeti za poduk o pridobivanju ameri-

škega državljanstva. 
4. Skrbeti za pospešitev izobrazbe in kul-

ture mecl članicami. 
5. Dopisovati v uradno glasilo Zveze. 
6. Gledati, da je uradno glasilo urejevano v 

smislu pravil. 
7. Predsednica prosvetnega odseka je urad-

nica glasila, ki je lahko le članica, vešča slovenske-
ga in angleškega jezika v besedi in pisavi, ter je 
Članica Zveze najmanj eno leto. 

8. Urednica glasila je tudi upravnica, ter v 
ta namen vodi seznam dohodkov in stroškov glasi-
la. Vsakih šest mesecev predloži svoje račune gl. 
nadzornicam v pregled. V vsaki številku glasila 
napiše kak vspodbujevalni članek. Na konvenciji 
poroča o delovanju prosvetnega odseka ter o svo-
jem delovanju kot urednica glasila. 

9. Dve članici prosvetnega odseka sta na-
čelnici izobraževalnih in družabnih klubov. Ena 
načelu je klube pri mladini, druga pa ima v oskrbi 
klube starejših članic. Potom uradnega glasila 
dajeta navodila za ustanovitev in poslovanje klu-
bov. Imeti morata tem uradom primerno izo-
brazbo. 
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10, Dve članici prosvetnega odseka z gl, 
predsednico vred služita kot svetovalki urednici, 
pri dopisih in člankih dvomljive vsebine. 

H. Prosvetni odsek in I. Načelnica izobra-
ževalnih klubov. Se črta iz pravil. Enoglasno 
sprejeta provizorična pravila za svetovalni in po-
rotni odbor: 

I. Svetovalke imajo nalogo dajati koristne 
nasvete, ter glavnim odbornicam ali posameznim 
podružnicam priporočati razne za Zvezo in podruž-
nice koristne spremembe. 

2. V vseh nesporazumih med zvezo in po 
družnicami, ali v nesporazumih med posameznimi 
članicami ali gl. odbornicami, ter v vseh ozirih kr-
šenja pravil služi svetovalni odsek kot porotni 
odbor. 

3. Ako stranka z razsodbo porotnega odbo-
ra podružnice ni zadovoljna, se lahko obrne na 
svetovalni odsek da razsodi njeno zadevo. To pa 
stranka lahko stori še le'potem, ko je svojo raz-
sodbo izrekel porotni odbor podružnice, ali če ta 
odbor na kakoršen koli način ni mogel ali hotel za-
deve rešiti. 

4. Svetovalni odsek presoja vse pritožbe 
nanj poslane, ter ima pravico in oblast prisoditi 
sledeče kazni: 

1. Zapisniški ukor. 
2. Denarno kazen, ki ne presega svote $3.00. 
3. Odstavljen je iz urada. 
4. Povrnitev prilastenega ali poneverjenega 

premoženja zvezi ali podružnici. 
5. Suspendacija iz zveze za določen čas. 
6. Črtanje iz zveze. 
5. Predsednica svetovalnega odbora vodi na-

tančen zapisnik poslovanja porotnega odbora, 
ter o tem poroča na konvenciji, v važnih zadevah 
pa tudi v glasilu zveze. 

6. V vseh sporih je konvencija zadnja in-
stanca, proti kateri ni nobenega priziva več. 

J. Plače gl. odbora so odložene za pozneje, 
ker volivni odbor za plače še nima poročila. 

K. Glavne seje; se črtajo zadnje tri vrste 
in doda: "povabi lahko tudi katero drugo gl. urad-
nico Zveze." Doda se še: "Zapisnik gl. sej vodi 
gl. tajnica, ter istega v uradnem glasilu priobči." 

L. Varščina. Se sprejme z dodatki, ter se 
v celem glasi: 

"Poroštvo gl. predsednice je $1000.00, gl. taj-
nice in blagajničarke znaša $3000.00, predsednice 
nadzornega odbora $1000.00, urednice in uprav-
nice $500.00. Glavno tajnico in blagajničarko se 
stavi pod Securety bond, ostale pa pod privatno 
varščino." 

Člen 18. Investacija, se na tem mestu črta, 
ker je bil označen že na drugem. 

Vname se debata glede imena duhovnika pri 
Zvezi. Stavljena sta bila dva predloga; prvi, naj 
se imenuje "duhovni svetovalec", drugi, naj se ime-

nuje "duhovni vodja". Oba predloga gresta na 
glasovanje; prvi dobi večino. Prečitajo se provi-
zorična pravila in se sprejmejo sledeče točka: 

Duhovni svetovalec. 

1. Zveza ima svojega duhovnega svetovalca, 
katerega postavi konvencija, ali pa glavni odbor.. 

2, Duhovni svetovalec svetuje v verskih 
vprašanjih ter sprejema uradne pritožbe tikajoče 
se verskih zadev. Ako se njegov opomin ne upo-
števa, zadevo izroči gl. svetovalnemu odseku v re-
šitev. Predno svetovalni odsek kaj ukrepa se mo-
ra za pojasnila obrniti na odbor podružnice in na 
župnika dotične fare kamor podružnica spada. 

Predlagano, da se provizorična pravila v smi-
slu duhovnega svetovalca v celem sprejmejo, ter 
je bilo enoglasno odglasovano in sklenjeno, naj 
plačo duh. svetovalca določi gl. odbor na vsaki letni 
seji sorazmerno z njegovim deom. Za sodelovanje 
pri glasilu se določi plača iz pisateljskega fonda. 
Sklenjeno da duhovni svetovalec pride na konven 
cijo na zvezine stroške, ako ima važno poročilo. Du 
hovni svetovalec je častni član glavnega odbora. 

V zbornico so bile prinesene cvetlice, katere 
pošilja podružnica št. 45, Portland, Oregon. Ve-
lik aplavz od strani zbornice. 

Glavna predsednica zaključi sejo opoldne z * 
molitvijo. 

MARIE PRISLAND, gl predsednico,. 
HELEN TOMAŽIČ, kov v. zapisnika ri m. 

ŠESTA SEJA V SREDO POPOLDNE, 24. MAJA. 

Glavna podpredsednica Mrs. B. Kramer otvo-
ri sejo ob 1:30 popoldne z molitvijo. Gl. tajnica 
čita imena delegatinj; navzoče vse razen J. Grdina, 
ki se je opravičila. Čitanje brzojavnih, pisme-
nih častitk in pozdravov od podružnic SŽZ. št. 25, 
21, 47, 24, 19, 41, 5, 40, 23, 10 in 18. — Jugoslo-
vanski pasi jonski klub. — Direktorij Slovenskega 
Doma. — Magdalena Vidina od št. 26. — Doroty 
Strniša od št. 25. — Barbara Gaspar od št. 26. — 
Dr. Srca Marije — Dr. sv. Ane št. 4 SDZ. — Dr. 
Jutranja Zvezda št. 137 JKJ. — Slovenska Zdru-
žena Zveza. — G. Frank Černe, glavni predsednik 
Slovenske Dobrodelne Zveze. 

Na dnevni red pride odbor za pritožbe, ki po-
roča glede zadeve bivše gl. tajnice Julije Gottlieb, 
in Mary Glavan ter ostalih odbornic podružnice št. 
10 SŽZ.: 

"Na, podlagi dokazov, katere je odbor pregle-
dal, smo prišle do spoznanja, da se je ves nespora-
zum vršil, ker sta obe stranki v svoji vnetnosti do 
Zveze delali v naglici, ter nista pomislili, kaj bi 
bile posledice. Delale so vse v korist Zveze, vsaj 
tako so si mislile in zato jim da odbor za pritožbe 
priznanje za njih vnemo za njih podružnico in Zve-
zo. To velja za uradnice št. 10. 

Kar se tiče zadeve Mrs. Glavan in gl. bivše 
tajnice Julije Gottlieb, odbor zbornici svetuje, da 



bi zveza plačala J, Gottlieb $75, ostalo pa naj trpi, 
ker je ta korak sama napravila napačno od njene 
strani, ker ni imela dovoljeno zalagati asesmeni 
za tajnice, pripusti pa odbor zbornici da ona odloči. 
Na zadevo pri podružnici št. 10 in Mary Glavan se 
odbor ne more vmešavati, ker je bolj osebno, ter 
svetuje, da se naj obe stranki sami medsebojno 
poravnata." Odbor: Louise Stariha, Angela Beg; 
Agnes Skedel, Mary Besal, Jennie Grbek. 

Predlagano in z večino odglasovano, da se 
upošteva priporočilo odbora, ter se daruje Mrs. 
Mary Glavan bivši tajnici št. 10, $75 za priznanje 
ker je že mnogo delala za Zvezo. Omenjeno da-
rilo pa mora ona plačati bivši gl. tajnici J. Gottlieb, 
za njen dolg. Vname se debata od večih 
delegatinj. Po obširnejšem pojasnilu zbor-
nica predlog z večino odglasuje. Glavna pred-
sednica imenuje Albino Novak in Frances Rupert, 
da zadevo prevzameta v oskrbo, da se bo vse pravil-
no Izpolnilo. 

Cita se pritožba od Mary Glavan v kateri ob-
soja Louise Milavec. Odbor poroča: "O tem ni-
m o nič ukrepale, ker se nam zdi preveč osebno. 

Milavec pojasnuje njene zadeve, ter obenem za-
hteva, naj ji Mary Glavan da zadoščenje. Ker 
< t ! ivan ni v zbornici, jo delegatinje ne morejo pri-' 
morati. Skrbeli pa bosta A. N. in F. R. ko bo-
sta izročili ček M. Glavan, da ona poravna svoje 
napake napram sosestri Milavec. Predlagano in 
sklenjeno, da zbornica da L. Milavec popolno za-
upnico, ter se ji da čast in priznanje za njeno delo 

Na vrsto pridejo spet pravila. 
Volilni odbor priporoča plače gl. odbornicam: 

Gl. predsednica $30 na mesec, prva gl. podpred-
sednica $10 na leto, druga gl. podpredsednica $5 
na leto, tajnici $50 mesečno, urednici $50 mesečno, 
blagajničarki $50 letno. Predlagano in sprejeto, 
rla plače ostanejo kot so predložene z dodatkom, da 
se plača predsednici porotnega odbora $5 letno ako 
bo tekom leta imela kaj pritožb za rešiti. Predla-
gano in sprejeto da za ostale prosvetni odbor do-
loči plače po svojem presodku. 

Glede plač glavnih odbornic se enoglasno skle-
ne, da plače zvišati ali znižati ima pravico le kon-
vencija. Plače za posebno delo pa ima pravico 
odobriti glavni izvrševalni in nadzorni odbor. Ta 
odbor tudi določi honorarje pisateljem v Zarji. V 
ta namen se lahko izda do $100.00 letno iz stroš-
kovnega sklada. Točka 5 ostane kot je, s premem-
bo $5 dnevnice se namesti $4. 

Člen 19. Enoglasno sprejete nove točke pro-
vizoričnih pravil, namreč: 

Krajevne podružnice in odbori. 

1. Odbor podružnice sestoji iz predsednice, 
podpredsednice, tajnice, pomožne tajnice, blagaj-
ničarke, treh nadzornic in rediteljice. 

2. Dolžnost odbornic je, vestno poslovati in 
upoštevati pravila Zveze in podružnic. 

3. Kadar odbornica izstopi iz urada, mora 
svoji naslednici izročiti vse listine in imetje po-
družnice, ki se v njenih rokah nahaja. 

4. Podružnica si lahko izvoli še vse take za-
časne odbore, kakršne bi potreba zahtevala. 

5. Vsaka članica vešča čitanja in pisanja, ki 
je članica podružnice vsaj tri mesece, je lahko vo-
ljena v odbor. Odbornica kateri se je dokazalo ne* 
pošteno poslovanje, se ne voli v noben urad več. 

A. Predsednica. V točki 1 se črta delova-
nje odbornic, ter se doda: "ter gleda da se izpol-
nujejo pravila od strani članic in odbora." Točka 
2 in 3 ostane kot je. Sprejeta nova točka provi-
zoričnih pravil: Predsednica mora sklicati izred-
no sejo, ako tako zahteva pismenim potom ena če-
trtina članic podružnice. 

B. Podpredsednica. Ostane kot je. 
G. Tajnica. V točki 1 se črta "vsaj enkrat 

na mesec", ter se nadomesti "po seji ter zahteva 
od nje potrdilo". — Točka 2 ostane; točka 3 se 
spremeni "do 25" v "do zadnjega dne v mesecu", 
— Točka 4 se sprejme nova kakor predloženo v 
provizoričnih pravilih: Tajnica ima pravico su-
spendirati vsako članico katera ne plača svojega 
asesmenta do 25. v mesecu; predno pa to stori naj 
dotično članico obvesti. Točka 4 in 5 starih pra-
vil ostane kot je. 

D. Pomožna tajnica. Ostane kot je. 
E. Blagajničarka. Točki 1 se doda v pr-

vem stavku "izročen po tajnici." Točka 2 ostane 
kot je. Točki 3. se doda "na ime podružnice". 

F. Nadzorni odbor. Točki 1 in 2 ostaneta 
kot sta. Sprejme se nova točka provizoričnih pra-
vil: "V slučaju, cla bi nadzorni odbor našel ne 
red v poslovanju tajnice ali blagajničarke, je nje-
gova dolžnost t.o takoj naznaniti predsednici po-
družnice." Provizorična pravila predložena 
in sprejeta. 

G. Rediteljica. Rediteljica skrbi za potre-
ben red pri sejah, ter pazi, da se seje udeležujejo 
samo članice Zveze. 

2. Uvajati mora novo pristople članice, ter 
jim po sprejemu odkazati prostor. 

3. V slučaju kakega sprevoda, katerega bi 
se podružnica udeležila, je dolžnost rediteljice, da 
članice uvrsti v lep red. Provizorična pravila 
predložena in sprejeta. 

Porotnice. 
1. Porotnice so začasne odbornice podružnic. 
2. V slučaju pritožbe ali obtožbe katere iz-

med članic ima obtožena pravico zahtevati porotni 
odbor, v katerega se voli pet članic. Te se med 
seboj izberejo predsednico in tajnico. 

3. V porotni odbor se lahko volijo le take 
članice, ki niso sorodnice, prijateljice ali sovražni-
ce prizadetih strank. 

4. Porotni odbor zadevo natančno preišče, 
ter na prihodnji seji poda svojo razsodbo. O raz-
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pravi si mora napraviti zapisnik ter ga na zahtevo 
izročiti predsednici glavnega svetovalnega odseka. 

5. Ako stranka ni zadovoljna z razsodbo po-
rotnega odbora podružnice, lahko vloži priziv na 
glavni svetovalni odsek ali na konvencijo. 

6. Kazni katere lahko naloži porotni odbor 
podružnice so sledeče: 

1. Zapisniški ukor. 
2. Denarno kazen ki ne presega nad $3.00. 
3. Odstavi j en je iz urada. 
4. Povrnitev prilastenega ali poneverjenega. 

premoženja podružnice ali Zveze. 
7. V slučaju, da bi se članica poslužila civil-

nega sodišča poprej e ko je izčrpala vsa gori na-
vedena pota, je črtana iz Zveze, ne da bi bila zasli-
šana. 

Člen 20. se črta ker stoji na drugem mestu. 
Člen 21. Dnevni red sej podružnic. 
Predložena provizorična pravila, katere so bi-

la v celem sprejeta kakor sledi. Seje podružnic. 
1. Redne seje se vrše enkrat na mesec v času 

in kraju kakor določi podružnica. Podružnica tu-
di določi kedaj se vršijo glavne seje v letu, na ka-
terih se volijo odbornice. 

2. Na izvanrednih sejah se sme razpravlja-
ti edino le o predmetu, radi katerega je bila seja 
sklicana. 

3. Redna seja je polnomočna, ako je navzočih 
osem članic. Na izvanredni seji pa mora biti na-
vzoča ena četrtina vseh članic, da je seja pravo-
močna. 

4. Nadpolovična večina oddanih glasov na 
seji odločuje za poslovanje podružnice in volitve.-

5. Ako se katera govornic na seji poslužuje 
nedostojnih izrazov, ji ima predsednica pravico 
vzeti besedo; če se njen opomin ne upošteva, pred-
sednica opozori rediteljico, da dotično članico od-
strani iz dvorane. 

6. Predsednica je dolžna vsak stavljen pred-
log pojasniti, da ga članstvo razume. Važne pred-
loge lahko preloži do druge seje. 

7. Ako želi predsednica staviti predloge ali 
o njih debatirati, mora svoje mesto odstopiti pod-
predsednici. 

8. Vsaka članica, ki želi na seji govoriti, 
mora predsednico vprašati za besedo 

St. 1. 2, 3, 4, 5 ostanejo, doda se nova "poro-
čilo odbornic", 6 ostane, v 7 se nadomesti "ne do-
srnane" z "ne rešene". St. 8 in 9 ostaneta. St. 10 
se črta in nadomesti s "programi, govori, čitanje 
i.t.d." 

Splošne določbe. 

Nepoznan je pravil ne opravičuje članice, da 
ista krši, ali da jih ne izpolnuje. Vsake članice 
dolžnost je, da se s pravili seznani. 

Podružnice lahko imajo svoja lastna pravila, 
katera pa ne smejo biti v nasprotju s pravili 
Zveze. 

POROČILO o CARTERJU. 
Glavna predsednica naznan j a , da bo poročala o ca r t e r ju , 

pop re j e pa želi. da gl. t a jn ica poda svo je nasve te in m n e n j e 
o zadevi č a r t e r j a Zveze, kako se zdi n je j , da bi bilo d o b r o v 
te j zadevi pos topat i . Gl. t a j n i ca na to predloži poroči lo ne-
kega a d v o k a t a iz Chicage, ki trdi, da p l aču je naša organiza-
cija p o s m r t n i n o ("Death Bene f i t ) , ter ko t taka spada v vrs to 
zavarova ln i šk ih d ružb ali p o d p o r n i h o rgan izac i j . Na te j 
podlagi bi se m o r a l a Zveza inkorpora t i r a t i v tem razredu 
Gl. p r edsedn ica se zahvali sest r i t a jn ic i za pojasni lo te r pove. 
da ima ona in fo rmac i j e , ki d o k a z u j e j o da ima d ržava Illinois 
poseben raz red za o rgan izac i j e k o t je naša Zveza, to je za 
take, ki p l a č u j e j o s a m o p o g r e b n e s t roške , ki se ne s m a t r a j o 
zo p o s m r t n i n o . 

Sledeče je poroči lo gl. p redsedn ice Mrs . M. Pr i s land . 
Meseca n o v e m b r a 1927 je zbo rova l a v Chicagi prva kon 

venci ja SŽZ. , ki je sklenila da se Zveza i n k o r p o r i r a v državi 
I l l inois ter pooblas t i la p r e j š n o gl. t a jn i co Mrs . Ju l i jo Gott l ieb 
in m e n e da s t o r imo po t r ebne k o r a k e v tem oziru. 

V te j zadevi n a m je bil kot dober odve tn ik p r ipo ročen 
T h o m a s W . Reil ly, ki je t ak ra t imel svo j u r a d na Mich igan 
Ave. v Chicagi . N j e m u so bila p r e d l o ž e n a pravi la in namen 
organ izac i j e , z naroč i lom, n a j sestavi p o t r e b n e listine za in-
k o r p o r a c i j o Zveze, ter za dobavo čar te r ia . K o so mi bile 
l is t ine v podpis predložene , sem opazila, da m a n j k a točka 
4 v " N a m e n u " naše organizac i je , to je točka , ki o m e n j a po-

"ebne s t roške . V p r a š a l a c ° m odve tn ika , z a k a j je to onu 
ščeno, pa je rekel da tega ni p o t r e b n o o m e n j a t i , ker plaču 
j emo t ako m a l e n k o s t n o svoto . (Za to i z j avo i m a m pričo.) 
H o t e l a sem vedeti , če ne bo kake s i tnost i pozneje , pa je re-
kel da ne. We l l , ke r jaz nisem odve tn ik in ker mi pos t ave 
d r žave I l l inois niso znane, in ker sem rrrslila, da bo odvetnik 
ki p rak t i c i r a A' državi I l l inois pač pozna l n j ene pos tave in 
bo več vedel o nj ih kot jaz. sem se zadovol j i la z n j e g o v i m za -
t rd i lom v t rdn i veri , da je vse prav . I n res, ves ta čas s m o 
vsi mislili , da je Zveza inkorpor i ra na v n ' a v e m razredu . 

P rav i l a , so re j e t a na zadnj i konvenci j i v Sheboyganu . sc 
bila i z ročena Rev. S c h i f f r e r j u v ang l e ško p r e s t a v o in ured ; 

tev. K e r ie u re jeva l pravi la ie go tovo mora l citati tudi ča r -
te r in n i e g o v a do lžnos t ie bila nas t a k o j opozori t i ako ie na-
šel n e s o H a s i e m e d pravili : ,i ča r to r i^m. Ker č. tecra 
C T <-> T- " 1 in ni rekel ničesar , bo to trotovo z nam en i P da ali ta-
k ra t ni vedel, da Zveza ni k o r p o r i r a n a prav , ali pa ni z n o j i l 
n ičesar neprav i lnega . 

K o so bila nravila enkra t u re iena . so bila sedaini klavni 
tainiei i z ro ' x f - a da i ;h odda • t i ska rno . Pre^1- so bila pra-
vila t i skana v knj iž ice , so bila crl. ta inici predložena v p r r 
eled in m o r e b i t n o nooravke . V to s v r h o io g lavna ta inira 
m o r a l a citati pravi la m ča r te r od k r a i a do konca , ter bi o-n 
t ovo oulasi la . če ni bilo s č a r t e r i e m kai prav . Niona dolž-
nos t io b d a . da tnkoi opozori rrl. odbo r Zvezo, v shičaiu da io 
našla k a k o n e p r a v i l n o s t . K e r tega ni s tor i la . =i t o lmač im. 
da ni zp.r>n-»i'a n ičesar nonrav'1nef*a t a k r a t . T a k o <;mo vsi 
žive'i v vor?. io SŽZ. inkornor i rana na p r a v e m mostu. 

io Zar ia pr inosla članek iznod noresa Rov. Sch i f f r e r -
ia da Zvera no no<=1uio nori nravim ča r t e r jp" 1 , som so no'*"a1o 
" budila. Pisala c p n - i odve tn iku ki ie inkornor i ra l Z v o t - o . 

sledečo p i smo, ka t^ roga koni io tulca i n a v a i a m : 

S h e b o y g a n , W i s c o n s i n 
M a v 1, 1933 

Mr. T h o m a s W . Reillv, 
A t t o r n e y a t L a w , 
Chicago , I l l inois . 
D e a r Sir : 

In N o v e m b e r 1927 the wr i te r appeared before you in 
r e g a r d s to the incorpora t ion of the Slovenian Ladies TTnion: 
at th is t ime T p r e sen ted you the Ob iec t and the B y - L a w s ol 
th i s o rgan iza t ion , a c c o r d i n g to which you were to p repare a 
o^r t i f icate of inoornora t ion - d d r a f t a cha r t e r for the S. L 
V. in t he S ta te of I l l inois . 

Y o u w e r e r e c o m m e n d e d to us as one of the m o s t expe-
r ienced l awve r s in the field of o r g a n i z a t i o n s ; t he r e fo r e we 
f a i t h f u l l v nlacod the respons ib i l i ty of p r o p e r l y incorpora t ing 
t he S. L . IT. into y o u r hands . 

A f t e r fivo v e a r s the nuest ion c o n c e r n i n g the p rope r in-
c o r p o r a t i o n of our o rgan iza t ion w a s b r o u g h t up. much my 
e m b a r r a s s m e n t . 

As t he r e m i g h t be var ious m i s u n d e r s t a n d i n g concern ing 
the p r o p e r i nco rpo ra t i on of the S. L . U., k ind ly f avor me 



wi th an ea r ly r e p l y as to the a b o v e ques t ion , I a m enc los ing 
the B y - L a w s fo r y o u r i n f o r m a t i o n . 

Y o u r s v e r y t r u l y , 
M a r i e P r i s l a n d , 

P r e s i d e n t S. L. U . 

N a l a š č n i sem omen i l a v z r o k a z a k a j bi Zveza ne bila 
p r a v i n k o r p o r i r a n a ker s e m ho te l a n a j o d v e t n i k s a m i zna jde . 
N a m o j e p r v o p i smo , k a k o r tud i na d r u g o , ni b i lo^odgovora 
č e p r a v sem pos la la obe p i smi p r i p o r o č e n o . P i š e m v t r e t j e , 
i-»'»kar p r e j m e m o d g o v o r . O d v e t n i k v p r a š u j e za r a z l o g e za-
k a j bi Z v e z a ne bila l e g a l n o i n k o r p o r i r a n a . P i s a l a s e m po-
n o v n o in označ i l a t a k o l e : 

" A t t h e t i m e of ou r c o n f e r e n c e I p r e s e n t e d you w i th the 
O b j e c t and B y - L a w s of o u r o r g a n i z a t i o n . W h e n the cor -
p o r a t i o n p a p e r s w e r e g iven m e f o r m y s i g n a t u r e I no t iced 
t ha t Ar t i c l e 4, in t he O b j e c t w a s m i s s i n g . I ca l led your 
a t t e n t i o n to it, but you e x p l a i - d t b - ' t h i s p a r t i c u l a r Ar t i c l e 
w a s n o n e c e s s a r y to be m e n t i o n e d , b e c a u s e of t he smal l 
a m o u n t of F u n e r a l B e n e f i t t h e o r g a n i z a t i o n is p a y i n g . It 
is th i s Ar t i c l e w h i c h is n o w c a u s i n g q u e s t i o n as t o the legal -
ity of t h e i n c o r p o r a t i o n . 

K i n d l y a n s w e r th is l e t t e r i m m e d i a t e l y as the m a t t e r is 
of vi tal i m p o r t a n c e . " 

O d g o v o r a na t o p i s m o še do d a n e s n i s e m p r e j e l a dasi 
sem m u poveda la , da g r e m na k o n v e n c i j o t e r m u celo da la 
n a s l o v od dvo rane , da bi l a h k o pos l a l s em, ako bi bil p re -
p o z e n pos la t i o d g o v o r na m o j d o m . 

M e d t e m č a s o m ko sem č a k a l a na o d g o v o r e in p i sa r i l a 
o d v e t n i k u v Ch icago , s e m si p r e s k r b e l a i n f o r m a c i j e iz S p r i n g -
fielda, g l a v n e g a m e s t a d r ž - I l lno i^ P i s a l a sem po pr«"M.s 
z a k o n a po k a t e r e m je n a š a Z v e z a s e d a j i n k o r p o r i r a n a , te r 
v p r a š a l a dali ima d r ž a v a I l l i n o ; s p o s e b e n r a z r e d za o r g a n i -
zac i j e ki p l a č u j e j o p o g r e b n e s t r o š k e , ali m o r a j o t a k e o r g a n i , 
z a c i j e res spada t i ed ino le v r a z r e d p r a v i h p o d p o r n i h o r g a -
n izac i 1 ' ' r e i e l a s em s l e d e č " o b v e s t i l o : 

( K e r besed i lo o b s e g a nad š t i r i s t r an i , z a t o ne b o v ce-
loti o b j a v l j e n o . A k o č l a n s t v o h o č e se l a h k o v p o z n e j š i š t e 
vilki v celoti pr iobči . — O p o m b a zap i sn ika r i ce . ) 

P r e d s e d n i c a n a d a l j u j e : I z p o r o č i l a k a t e r e g a s e m r a v n o 
p reč i t a l a , t a k o z v a n e m B u r i a l I n s u r a n c e A k t o m , jc r azv idno , 
rln i m a d r ž a v a I l l inois p o s e b e n r a z r e d za o rgan i zac i j e , ki pla-
č u j e i o eclinole p o g r e b n e s t r o š k e , k o t n a š a Zveza , te r da je 
raz l ika m e d z a v a r o v a l n i n o in p o g r e b n i m i s t r o š k i . Z a k o n , kot 
sen t ga čitala je bil a m e n d i r a n v l e tu 1929, t o r e j d v e leti po-
z n e j e ko t s p je i n k o r p o r i r a l a na ša Z v e z a . 

K e r n i s e m vede l a k a k o d g o v o r b o m p r e j e l a od d ržave 
I l l inois sem se i s t o č a s n o o b r n i l a za i n f o r m a c i j e na dve d rug i 
d ržav i ki i m a t a n a i v e č n a š e g a č l a n s t v a , t o je O h i o in W i s -
cons in . V d ržav i O h i o bi se n a š a Z v e z a m o r a l a i n k o r p o r i r a t i 
le ko t p o d p o r n a o r g a n i z a c i j a . D r ž a v a W i s c o n s i n pa ima 
r a z r e d za o r g a n i z a c i j e ki plač"1 '"1 'o p o g r e b n e s t ro ške , t e r je 
ta z a k o n pod št. 206 49 o z n a č e n . T a z a k o n pa ie bol i k o m -
pl ic i ran k o t oni v d ržav i I l l ino is . P r e d n o je bil zakon št 
208, ki n a d z o r u j e p o d p o r e o r g a n i z a c i j e v d ržav i W i s c o n s i n , 
spfceiet, se je d o v o l j e v a l o d r u š t v o m in o r g a n i z a c i j a m p lačeva t i 
p o g r e b n e s t r o š k e do <=vote 00, ne da bi i im bilo t r e b a 
s n a d a t ' pod p o d r o č j e p o n o m e n i e n e g a z a k o n a . M o g o č e jc b i -
lo s v o i e č a s n o tud i v I l l i no i su t a k o . 

N a j b o l j p r i j a z e n je t o r a i z a k o n v d ržav i I l l ino i s ; ako 
z b o r n i c a želi. da Z v e z a še z a n a p r e j n l a č u i e s a m o p o g r e b n e 
s t r o š k e , n o t e m se n a j u v r s t i v d o t ' e n e m r a z r e d u d r ž a v e Il l i-
nois . a k o pr i ia naš i o rgan izac i j i , ^ e na k o n v e n c i j a želi. da 
Zvezdi p o s t a n e n o d o o r n a orcanizaci»j i . io na l a h k o i n k o r p o -
r i r a m o ko t t^Vn N a v s a k nač in ie na t r e b a sn re i e t i t o^a -
r1pi-no iTsnbic i io . 1 <->i- pover i t i o s e b e ki b o d o tn o s k r b e l e . 

P o n o r o č ' l u H p r e d s e d n i c e i e b : l o p r e d l a p - a n o i n s p r e -
iefo. d p So nnrbl i f 1 P O s b 1 ' " * c t » m p o ^ o - " 1<ot i f d o s e d a i . 

nm-nror" - . da i r o l n - č u i p s a , v l o z a p o f r p b n p S t r o š k e . t e r s e v p o -

š k i l i r o s o l n r i i i p o o b l a s t i pd. P r e d s e d n i c o , f l . t a j n i c o i n tri. 
h i i " r > i n i r n r j c o . d a s t ~ r i i o p o t r e b n e k o r a k e d a i=e p o s t a v i o r -

"""" " " " ' ru jočJ r a z r e d z a h t e v d r ž a v e Tllinolc 

R E S O L U C I J A O N O V I I N K O P . P O R A C I T I S. Ž. Z. 

R e s o l v e d , t h a t t he S l o v e n i a n L a d i e s U n i o n a p p l y for 
c o r p o r a t i o n p a p e r s and n e w c h a r t e r u n d e r t h e L a w s of t h e 
S t a t e of I l l inois , sa id c h a r t e r t o p r o v i d e a m o n g o t h e r m a t -
t e r s f o r p o w e r to p a v b u r i a l e x p e n s e s of m e m b e r s in t h e 
s u m n o t t o exceed . . . O n e H u n d r e d D o l l a r s . . . a n d t h a t the 
p r e s e n t c h a r t e r be s u r r e n d e r e d a n d p r e s e n t c o r p o r a t i o n be 
d i s s o l v e d ; t hen f u r t h e r , t h a t p r o v i s i o n be m a d e to h a v e t h e 

n e w co rpo ra t i on t a k e over t h e o b l i g a t i o n s a n d a s se t s of t h e 
old c o r p o r a t i o n , in a c c o r d a n c e w i t h the d i rec t ion of t h e I n -
s u r a n c e D e p a r t m e n t of t h e S t a t e of I l l inois . 

Be it f u r t h e r r e so lved t h a t S u p r e m e P r e s i d e n t , S u p r e m e 
S e c r e t a r y and S u p r e m e T r e a s u r e r be a n d a re h e r e b y a u t h o r -
ized and e m p o w e r e d to p r e p a r e , s ign a n d fi le t h e n e c e s s a r y 
app l i ca t ion w i t h the i n s u r a n c e d e p a r t m e n t of t he S t a t e of 
I l l ino is fo r n e w c o r p o r a t i o n p a p e r s a n d n e w c h a r t e r a n d 
t h e y be ^^d a re f u r t h e r a u t h o r i z e d and e m p o w e r e d t o do all 
o t h e r t h i n g s n e c e s s a r y t o c a r r y ou t t h e p rov i s ions of t h e 
a b o v e re so lu t ion in the bes t poss ib le w a y for t he bene f i t of 
the o r g a n i z a t i o n . 

Reso luc i j a e n o g l a s n o o d o b r e n a . 
Gl. p r e d s e d n i c a v p r a š a zborn ico , da če li n j o z a d e n e k a -

ka k r ivda , g lede i n k o r p o r a c i j e Zveze . N a to je bil s t a v l j e n 
p r e d l o g in e n o g l a s n o s p r e j e t , da bi v saka t a k o r a v n a l a ko t 
je ona, te r ji v t e m oziru k o n v e n c i j a da p o p o l n o m a zaupn ico , 
za vse k a r se t iče g l ede i n k o r p o r a c i j e in Z v e z i n e g a č a r t e r j a , 
od z a č e t k a do danes . 

Člen 22. Sprejem članic, ostane kot je. Člen 
24 ostane kot je, z dodatkom, da se pri obredu umr-
lih članic pristavi št. podružnice. 

Pravila kot so bila sprejeta na konvenciji gre-
do v veljavo 1. julija 1933, ter s tem vsa prejšna 
pravila in določbe odpadejo. 

Ker so pravila končana gl. predsednica vpra-
ša zbornico, ako sedaj želi izvoliti duhovnega sve-
tovalca, ali se naj počaka do volitve odbora. Zbor-
nica je mnenja naj se ga takoj izvoli. Predlagan 
je bil edino in z navdušenjem izvoljen Rev. Milan 
Slaje. Po izvolitvi je povabljen na konvencijo. 
Gl. predsednica ga zbornici predstavi, in ta ga po-
zdravi z velikim aplavzom. Tudi on pozdravi 
zbornico v lepih besedah. Predložena so mu bila 
pravila, ki se nanašajo na duhovnega svetovalca, 
Izrazil se je, da se strinja z vsako točko, ter z ve-
seljem sprejme urad duhovnega svetovalca. Zbog-
niči pa obljubi, da bo gledal in skrbel za versko 
stran naše Zveze, drugam pa se ne bo vmešaval. 
Gl. predsednica se mu zahvali, ter mu podari cvet-
lico iz šopka, ki je bil poslan od podružnice št. 45 
Portland, Oregon. 

Razno. 
Odbora za pozdrave in pritožbe sta že podala 

svoja poročila popreje. Odbor za resolucije pred-
loži sledečo resolucijo: "Najprvo se zbornica za-
hvali naši gl. predsednici Mrs. Marie Prisland za 
vso njeno požrtvovalnost, katero je že darovala za 
našo Zvezo in katera se je po njenem požrtovalnem 
delu porodila ter v vseh ozirih tako lepo napredo-
vala. Nadalje se ji moramo zahvaliti za tako lepo 
in mirno vodstvo tretje redne konvencije SŽZ., ker 
je to tudi v ponos celemu članstvu naše Zveze. Ko 
pridejo volitve na dnevni red, jo prosimo, da pre-
vzame urad gl. predsednice še v bodoče, ker vemo, 
da le ona je zmožna za vse, to kar ta urad zahteva, 
— Druga zahvala naj bo izrečena naši gl. podpred-
sednici Mrs. Bara Kramer, ker je tudi jako požr-
tovalna za Zvezo, ter je na konvenciji pomagala 
voditi seje v najlepšem redu. Zahvala celokupne-
mu konvenčnemu odboru za ves trud in vestno de-
lovanje. — Nadalje naj sprejmejo najlepše zahva-
le še sledeči: Uredništvo "Ameriške Domovine" za 
podarjene svinčnike in beležnice, kakor tudi za ve-



liko reklamo naše konvencije; uredništvu "Enako-
pravnosti" za vse usluge, ki so nam jih za časa kon-
vencije izkazali; clevelandskim skupnim podruž-
nicam in konvenčnemu pripravljalnemu odboru za 
njih veliko požrtovalnost, ker so gledale, da so zbo-
rovalke dobile vse ugodnosti v vseh ozirih za časa 
konvencije; Slovenskemu Domu na Holmes Ave. 
za vse ugodnosti in usluge katere so nam tam na-
klonili. Hvala vsem častnim gostom in govorni-
kom, kakor tudi vsem sotrudnikom pri večernih 
prireditvah. Iskrena hvala Mrs. Albini Novak, ki 
je vse programe v najlepšem redu vodila. Enako 
se zahvalimo dekletom podružnice št. 50 za posebno 
lep nastop pri prireditvah. Hvala lepa kuharicam 
in strežnicam, ki so nam za časa konvencije nudile 
dobro postrežbo v vseh ozirih. Najiskrenejša za-
hvala vsem, kateri so nam potom konvenčne spo-
minske knjige ter brzojavno ali pismeno poslali ča-
stitke in pozdrave. Posebna zahvala vsem, ki so 
nam za časa konvencije poslali lepe cvetlice, da so 
krasile našo zbornico. V slučaju, da smo se po-
motoma kateremu pozabile zahvaliti, naj sprejme 
isto tako najlepšo zahvalo za vso naklonjenost." 

Resolucija z odobravanjem sprejeta. 
Predlagano in enoglasno sklenjeno, da gl. 

predsednica uredi in prevede pravila iz slovenščine 
v angleščino, za njeno delo se ji plača $50.00. Pred-
lagano in enoglasno sprejeto, da se ji plača za se-
stavo provizoričnih pravil $20.00. Predlagano in 
sklenjeno, da se plača za njih delo kot v priznanje 
še sledečim: Mrs. Josephine Erjavec za "Kuhinj-
ski kotiček" $10, za kar se ta zbornici zahvali; Mary 
Zore, ki priobčuje lepe članke za mladino v angle-
ščini $5. Zbornica hoče nagraditi še Mrs. Albino 
Novak, načelnico izobraževalnega kluba, ki se pa 
izrazi, da za svoje delo ne prevzame nobene plače, 
pač pa je jako vesela, ker ji zbornica želi izkazati 
prinanje, za kar se lepo zahvali. Zbornica izroči 
priznanje dekletom od št. 17 na West Allis, ki ta-
ko pridno dopisujejo v Zarjo, ter Josephine Pluth iz 
San Francisco za lepe pesmice. Predlagano in 
sklenjeno, da se iz Zvezine blagajne plača $100 za 
kritje stroškov konvencije. Ček se izroči konvenč-
nemu pripravljalnemu odboru, kateri naj skrbi, da 
plača zborovalske prostore in dugo kar je bilo stran-
skih stroškov tega odbora za konvencijo. 

Nominacija mest za prihodnjo konvencijo. 
Nominirana sta bila Milwaukee, Wis. in Gilbert, 
Minn. Predloga gresta na glasovanje, Milwaukee 
dobi 27 glasov, Gilbert 12 glasov. Torej se bo 
vršila četrta redna konvencija koncem maja leta 
1937 v Milwaukee, Wis. 

Nato sledi deset minut odmora. 
Zbornica odloči plače gl. odbornicam za dne-

ve, ko se je vršila konvencija in dneve, katere so 
zamudile z vožnjo sem in tja. Predlagano in skle-
njeno, da se gl. predsednici, tajnici, blagajničarki 
in predsednici nadzornega odbora plača za 6 dni 
po $5 dnevnice, in vozne stroške, kakor določajo 

pravila. Albini Novak, načelnici izobraževalnega 
kluba, in Mary Darovec, predsednici svetovalk, pa 
tri dni po $5. Glavni podpredsednici se določi 12 
dni po $5 in vozne stroške. Predlagano in skle-
njeno, da se kon venčni vratarici plača $5 za njene 
delo. Plača se tudi sv. maša katera je bila daro-
vana za mrtve članice 22. maja, 1933. 

Predlagano in enoglasno sklenjeno, da članica 
dobiva Zarjo toliko časa, dokler ni črtana iz Zveze. 
Predlagano, da bi se poleg številke podružnice do-
dalo še kako ime. Predlog gre na glasovanje, pa 
ne dobi zadosti glasov. 

Volitev gl. odbornic. 

Glavna tajnica kliče imena delegatinj in gl 
uradnic; navzočih je 42. 

Glavna predsednica imenuje odbor za štetje 
glasov: Frances Rupert, Antonijo Tanko in Nellie 
Tratar. Volilni odbor poroča, da je zbral listo 
kandidatinj za gl. odbor. Dosedanje gl. uradnice 
Frances Ponikvar, Mary Urbas in Anna Trdan so. 
odklonile nadaljne urade. 

Prične se nominacija. Za gl. predsednico ime-
novana Marie Prisland. Mrs. Prisland odgovori, 
da ne sprejme nominacije, ter pove, da ni pri do-
brem zdravju, ter je želja njene družine, cla si to 
skrb in odgovornost odloži za naprej, ker se je že 
dovolj zmučila tekom šestih let odkar je predsedni 
ca. Na to njeno izjavo vstane več delegatinj in 
ji vneto prigovarja, naj za enkrat še prevzame. 
Mrs. Prisland končno vendarle sprejme nominacijo 
pod dvema pogojema. Prvi je, da delegatinje pri 
svojih podružnicah povedo, naj jo podružnice za 
vsako malenkost ne nadlegujejo. Pritožbe se naj 
pošljejo porotnemu odboru. Edino v zadevi pra-
vil se naj nanjo obračajo. Drugi pogoj je, da bodo 
delegatinje sklepe konvencije v pravem smislu 
članstvu predložile, da se ne začne zmešnjava kot 
se je po zadnji konvenciji. Naveličala se je bojev, 
pravi. Če ne bo miru, boste tekom par mesecev 
imele drugo gl. predsednico. Delegacija oba po-
goja sprejme, ter izvoli Mrs. Mary Prisland eno-
glasno za gl. predsednico. Ona se zahvali in pra-
vi, da bo prevzela za staro plačo, dasi je njeno delo 
več vredno kot $25 mesečno, ker pa članstvo težko 
plačuje v teh slabih časih, naj plača ostane po 
starem. 

Nominacija za prvo gl. podpredsednico. Ime-
novana in enoglasno izvoljena Alojzija Milavec, ki 
se zahvali za izvolitev. — Druga gl. podpredsednica 
Barbara Kramer. Izvoljena enoglasno. Se za-
hvali za izvolitev. Tajnica Josephine Račič. Iz-
voljena enoglasno. Izrazi se, da ne prevzame ura-
da za staro plačo. Gl. predsednica na konvencijo 
apelira, da se gl. tajnici plača zviša. Ker zbornica 
sprevidi, da ima vsled večjega števila članic tudi 
več dela, enoglasno sklene, da se ji v bodoče plača 
$65 mesečno. Mrs. Račič se zbornici zahvali, ter 
na posebno prigovarjanje od strani Mrs. Prisland 



prevzame urad za $60 mesečno. Za gl. blagajničar-
ko sta bili nominirani Mary Tomažin in Anna 
Motz; ker obe že pred izvolitvijo ugovarjata, da ne 
sprejmeta nominacije ali urada pod $60 letno, 
zbornica sklene, da se bodoči gl. blagajničarki pla-
ča $60 letno. Gre na tajno glasvanje, dobita vsa-
ka 20 glasov. Gre ponovno na tajno glasovanje, 
Tomažin dobi 21 glasov, Motz 19. Izvoljena Toma-
žin se zahvali. Predsednica nadzornega odbora: 
Josephine Erjavec. Izvoljena enoglasno; se zahva-
li za izvolitev. Druga nadzornica: Mary Otoničar. 
Izvoljena enoglasno; se zahvali za izvolitev. Tretja 
nadzornica: Josephine Šlosar. Izvoljena enoglasno; 
se zahvali za izvolitev. — Prosvetni odsek. Za 
predsednico prosvetnega odbora in urednico Zarje 
imenovana Albina Novak. Izvoljena enoglasno. 
Za izvolitev se zahvali s sledečimi besedami: "Ve-
sela sem, da me poverite s takim uradom. Skušala 
bom, da se skažem vredno take zaupnosti, ter bom 
posvetila svoje moči Zarji, da bo list naše organi-
zacije urejevan v ženskem duhu v spoštovanju do 
članic in gl. uradnic organizacije, kakor posamez-
nih podružnic. Prosim vašega sodelovanja. Sto-
rila bom kar je v moji moči." Drugo v ta odbor 
imenuje konvencija Mary Zore. Tretja, Angela 
Beg; izvoljena enoglasno in se zahvali za izvolitev. 
Četrta, Helen Jurčič; izvoljena enoglasno in se za-
hvali za izvolitev. Peta, Jennie Grbek; izvoljena 
enoglasno in se zahvali za izvolitev. — Svetovni in 
porotni odsek. Nominirane Mary Darovec, Louise 
Stariha in Mary Resal; voli se tajno; Darovec dobi 
21 glasov, Besal 15, Stariha 7. Izvoljena Darovec 
se zahvali za izvolitev. Druga, Mary Kopač; eno-
glasno izvoljena se zahvali za izvolitev. Tretja, An-
na Kameen; izvoljena enoglasno; se zahvali za izvo-
litev. Na četrto mesto nominirani Mary Besal in 
Mary Lušin; z 34 glasovi izvoljena Mary Besal; se 
zahvali za izvolitev. Peta, Margaret Kozjan; ime-
nuje jo konvencija. 

Glavna predsednica izroči zlate zvezine bro-
ške gl. podpredsednici Bari Kramer, in gl. uradnici 
Frances Ponikvar, kot predsednici največje podruž-
nice, gl. uradnici Mary Urbas pa šopek cvetlic, v 
znak za njeno delo v "Kuhinjskem kotičku". Gl. u-
radnica Frances Ponikvar novo izvoljene gl. odbor-
nice častno zapriseže, in te obljubijo, da bodo svo-
ja dela vedno točno, vestno in pošteno opravljale, 
kar bo v korist Zveze in nje članicam. Novi gl 
odbor nastopi svoje urade 21. julija 1933. 

Dospelo poročilo, da je preminila sosestra 
Frančiška Sever v Forest City pri št. 7. Zbornica 
sklene, da se družini umrle pošlje sožalje. 

Gl. predsednica vpraša zbornico, ako ima še 
kako zadevo, katero naj konvencija reši. Nobena 
se ne oglasi. Dalje poživlja zborovalke, naj se 
oglasijo, ako ima katera kako pritožbo glede vod-
stva konvencije. Če se je kateri godila kaka kri-
vica, ali če je bila na svojih pravicah prikrajšana, 
naj se oglasi sedaj predno se konvencija zaključi, 

da se izravnajo vsi morebitni pogreški. Na ta po-
ziv se ne priglasi nobena. 

Stavljen in sprejet predlog, da se drugo jutro, 
25. maja, zberemo vse delegatinje in gl. uradnice, 
da se prečitata in odobrita zapisnika pete in šeste 
seje, in potem skupno podamo k sv. maši v cerkev 
sv. Vida. Predlagano in sprejeto, da se konven-
cija zaključi, ker je zbornica mnenja, cla je rešila 
vse kar je bilo konvenciji predloženo. 

Glavna predsednica zaključi konvencijo ter se 
od zbornice poslovi takole: 

Ker je dnevni red izčrpan in je naše delo do-
končano, se poslavljamo in zaključujemo tretjo 
redno konvencijo SŽZ. 

Zahvaljujem se Vam za vzorno zborovanje, 
ter skrb in vnemo, katero ste raznim zadevam po-
svečale. Prosim vas, ko pridete domov, razložite 
članstvu predloge in sklepe konvencije v istem du-
hu kot so bili sprejeti. Od vas je odvisno kakšne 
reakcije se bodo pokazale od strani članstva na-
pram sklepom konvencije. Če vaša podružnica 
kak sklep ne bo odobravala, povejte članstvu, da 
je to za dobrobit večine; da je večina na konvenciji 
tako sklenila, in da se večina mora povsod upošte-
vati. 

Ako vam bodo razni reformatorji, ki k naši 
Zvezi ne spadajo in ki tako radi ženske podučujejo, 
hoteli svetovati in kritizirati sem in tja, nikar jih 
ne poslušajte. Kritizira lahko vsakdo, celo naj-
boljšo stvar. Me smo zborovale z najboljšimi na-
meni; da nismo popolne, to vemo prav dobro, ka-
kor nam je znano tudi to, da še Bog ne more vsem 
ustreči, pa bomo me! Zavedajmo se, da je naša 
dolžnost kot gl. odbornic in delegatinj, da zagovar-
jamo SVOJE delo, to je sklepe konvencije, da ne 
bomo imele pozneje nepotrebnih sitnosti in raz-
prav. Končno se zahvalim vsem podružnicam v 
Clevelandu, konvenčnemu odboru, odboru S. D,, 
slovenskim listom v Clevelandu, posebno "Ameriški 
Domovini", ter vsem zvezinim članicam živečim v 
Clevelandu, in vsem drugim rojakinjam in roja-
kom, za izkazano prijaznost in gostoljubnost, ka-
tera nam je bila Z e l C č i S c l konvencije naklonjena in 
katere nikdar ne pozabimo. 

Me se pa raziclimo v dobri veri, da smo storile 
kar je bilo v naši moči storiti za dobrobit naše lju-
be organizacije. Z Bogom drage sestre! 

Nato zaključi konvencijo z molitvijo. Končno 
zapojejo slovansko himno. 

MARIE PRISLAND, gl. predsednica. 
HELEN TOMAŽIČ. konv. zapisnikarica. 

SESTANEK 25. MAJA. 

Zborovalke se zberejo kot domenjeno. Pre-
čitana sta zapisnika pete in šeste seje in sprejeta z 
malimi popravki. Ker konvenčni odbor poroča, da 
svota $100 najbrž ne bo pokrivala vseh stroškov, 
se tej svoti doda še $50, da bo zadostovalo za vse. 



Dospelo pismo iz Bele kise, Washington, D. C. 

My dear Mrs. Ponikvar: 
Mrs. Roosevelt asks me to thank you and 

through you the delegation of the Slovenian 
Ladies Union for your cordial message. She deep-
ly appreciates your greeting. 

Very sincerely yours, 

MALOVINA T. SCHEIDER, 
Secretary to Mrs. Roosevelt. 

Dospelo pismo predsednika Zedinjenih držav 
ameriških: 

The White House, Washington, May 23. 1933. 
My dear Mrs. Ponikvar: 
The President wishes me to convey to you 

and the delegation of the Slovenian Ladies Union 
his sincere thanks for your telegram of May twen-
ty-third. 

Very sincerely yours, 

LOUIS Mc H. HOWE. 
Secretary to the President. 

MARIE PRISLAND, gl. predsednico,, 
HELEN TOMAŽlC, konv. zapisnikarica. 

Važna obvestila gl. tajnice-urednice. 
Težave s to številko Zar je . — Konvenc i ja nas je vrgla 

zna tno iz dosedan jega reda. Konvenčni zapisnik jc moral 

biti do konca pr iobčen vsa j v tej številki. Za dopise ni osta-

lo pros tora , za to ra j ne zameri te , če so priobčeni v s k r a j n o 

koncent r i rani obliki. Zapisnik kar ga je p r iobčenega t u k a j 

sem prejela de loma 21. deloma pa 23. juni ja . Ker je bil obi-

čajni rok, zahtevan od t iskarne, zamujen , in ima t iskarna 

vsak mesec še d ruge redne obveznost i , ni mogla tvarine ta-

koj vzeti v roke, kar je izdajo še bolj zakasni lo . 

Nova podružnica . — Mlada zavedna ro jak in ja Mrs . Ma-

tilda Cigolle je dne 8. jun i ja 1933 v Girard, Ohio, us tanovi la 

novo podružnico SŽZ., št. 55, z dvana js t imi članicami. P a č 

vesela novica! 

P O Z O R , Č L A N I C E ! 

S to številko našega glasila se poslavl jam od sosester in 
ostalih či ta tel jev in či tatel j ic Zar je kot urednica zadn j ih tr i-
desetih mesečnih izdaj . Z a h v a l j u j e m se vsem za vneto in 
zvesto sode lovan je ; vaša gorečnos t mi bo vedno ostala v pri-
je tnem spominu. 

Asesment za redne članice os tane kakor p re j 25c na me-
sec. Le tna doklada je odpravl jena . D r u ž a b n e članice ( to 
je one. ki so pris topi le od L jan. 1928 pa do 30. juti. 1930, in 
so bile ob pr is topu s tare čez 55 let) p lačuje jo od 1. julija 1933 
napre j samo 10c na mesec. 

Tvar ino za avgus tovo številko Za r j e pošl j i te novi u red -
nici, sosestr i Albini Novak, 6036 St. Clair Ave., Cleveland, 
Ohio. Na gl. u rad poš i l ja j te odsle j samo tista pisma in po-
ročila. ki se t ičejo dela gl. tajnice. — Josephine Račič. 

NOVE ČLANICE V MESECU M A J U 1933 

P o d r . : I m e nove č lanice: Ime ag i ta to r ice : Podr . : I m e nove članice 

1 Josephine Sk rube Miss Elsie Sebanz 25 Alary H a c e 
A g n e s Skrube Mrs. M a r y Sebanz Rosie J ankov ic 

3 J o h a n n a Klun 
M a r j ' Klun, Miss 

Theresa Centa 39 F r a n c e s A n z e l c 
J o h a n n a Gerzina 

6 Mary Ga rbo r Anna Gerbeck Alary S t a j e r 

9 Anna Mairele Alary Samida Angela Anzelc 

10 Mary Zdolsek Alary Zupanč ič 
Alary Baronich 

13 F rances K lemens Mary S ta r iha 
41 Antonia Swel tz 

16 Josephine Evanich Alollie P e r k o 45 Alary Canich 

Eva P r o g a r a tt 53 Jenn ie H r o v a t 

17 Helen Krupinsk i z Nellie T r a t a r Alary Oblak 

20 A n n a Bolte A.nna F l ande r 54 F rances Fuga . 
Amal ia Grgor ich Alary Scinkovec 

21 Amel ia F. Kozely Frances Koze ly S K U P A J 

Ime agitatorice: 

Jennie Hr iba r 
Pauline Z igmon 

Mrs. Mary Strukel 
II 
II 

Mrs. J o h a n n a Zallar 
n 

Frances Leskovec 

Frances Maras 

Anna Jesenko 
Kather ine Zelezntk 

Frances Bonazich 



FINANČNO POROČILO S.Ž.Z, ZA MESEC MAJ 1933 

St. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
11. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 
53. 
54. 

D O H O D K I : 
Podružn ica 
Sheboygan , W i s . 
Chicago, 111 
Pueblo , Colo 
Oregon City, Ore . 
Indianapol is , I nd . 
Barber ton , Oh io 
Fores t City, Pa . 
Steelton, P a 

Milwaukee, 
San Francis 

Wis . 

N e w b u r g h , Ohio 
So. Chicago, 111 
W e s t Allis, W i s 
Cleveland, Ohio 

& 19. Evele th , Minn.. . 
Joliet, 111 
Cleveland, Oh io 
Bradley , 111 
Ely, Minn 
La Salle, 111. 
Cleveland, Oh io 
P i t t sburgh , P a 
Nor th Braddock , Pa . 
Calumet , Mich 
Broundale , P a 
Aurora , 111 
Gilbert, Minn 
Euclid, Oh io 
N e w Dulu th , Minn . 
Soudan, Minn 
Aurora , Minn 
McKinley , Minn 
Greaney, Minn 
Chisholm, Minn 
Biwabik, Minn 
Lorain , Oh io 
Cleveland, Oh io 
Maple Hgts . , Oh io ... 
Milwaukee, W i s 
Valley, W a s h 
Por t land , O r e g o n 
St. Louis , M o . 
Garf ie ld Hg t s . , Ohio 
Buhl, Minn 
Noble, Oh io 
Cleveland, Ohio 
Kenmore . Ohio 
Kitzvil le, Minn 
Brooklyn , Oh io 
W a r r e n , Oh io 

Mesečnina Pristopnina Doklada Zarja S k u p a j St. član: 
... $ 16.50 $ 1.50 $11.00 $29.00 110 
... 16.80 — . — .50 11.20 28.50 112 
... 27.45 1.50 18.30 47.25 183 

4.35 — . — 2.90 7.25 29 
9.45 — . — 6.30 15.75 63 

... 15.60 .75 10.40 26.75 104 
9.00 — . — — . — 6.00 15.00 60 
7.35 — . — 6.75 4.90 19.00 48 

... 10.05 .75 6.70 16.75 67 
.. 51.60 .75 34.40 86.75 340 
.. 49.50 — — 33.00 82.50 320 
.. 15.90 .75 10.60 27.25 106 
.. 28.65 — . — — . — 19.10 47.75 252 

19.50 — . — . 13.00 32.50 122 
.. 13.80 1.50 9.20 24.50 93 
.. 35.55 .75 23.70 60.00 237 

8.10 — . — 5.40 13.50 54 
.. 39.00 — . — 26.00 65.00 244 
. 35.10 1.50 .50 23.40 60.50 234 

11.70 .75 .—.— 7.80 20.25 78 
2.70 — . — 1.80 4.50 18 

.. 25.35 — . — 16.90 42.25 169 
9.00 — . — 6.00 15.00 60 

.. 84.15 1.50 56.10 141.75 560 

.. 16.05 — . — .25 10.70 27.00 107 
8.10 — . — 5.40 13.50 44 
9.90 — . — 6.60 16.50 66 
2.40 .—.— 1.60 4.00 16 
1.95 — . — 1.30 3.25 13 
9.60 — . — 6.40 16.00 64 

.. 10.80 • — . — 7.20 18.00 57 
4.35 — . — . 2.90 7.25 29 
2.40 — . — 1.60 4.00 16 
2.10 — . — 1.40 3.50 14 
7.95 — . — 5.30 13.25 53 
3.15 — . — 2.10 5.25 21 

.. 18.15 — . — 12.10 30.25 121 
4.80 3.75 — . — 3.20 11.75 32 
4.80 — . — 3.20 8.00 32 

.. 32.10 .75 21.40 54.25 214 
4.80 — . — 3.20 8.00 32 

.. 13.80 — . — 9.20 23.00 92 
2.10 — . — 1.40 3.50 7 
3.75 — . — 2.50 7.00 25 
3.45 — . — 2.30 5.75 23 

. 12.75 .—.— 8.50 21.25 80 
3.75 — . — 2.50 6.25 25 
4.20 2.80 7.00 26 
7.05 — . — 4.70 11.75 47 
3.00 — . — 2.00 5.00 20 
3.00 2.00 5.00 20 
2.70 1.50 1.80 6.00 18 
3.15 .75 2.10 6.00 21 

. $752.25 $18.75 $8.00 $.501.50 $1280.50 5000 S K U P A J $752.25 

S T R O Š K I : 
Za umr lo M a r y Schus te r , podr . št. 23 (roj . 2-24-1885, prist . 11-17-29, u m r l a 4-26-33) 
Za umrlo Ka the r ine Schonta , podr . št. 2 ( ro j . 11-25-1856, prist. Jan . 1927, umr l a 5-9-33) 
T i ska rna za m a j e v o Z a r j o in ad resa r 
300 izkaznic -
Nagrade a g i t a t o r k a m v zadnj i k a m p a n j i 
Pr ispevek za konverične s t roške 
N a g r a d a za Mrs . M a r y Glavan 
Vožni stroški, dnevnice in razni m a n j š i izdatki ob konvenciji . . . . 
Za imenik zvezinih članic 
Za pr ipravo provizor ičn ih pravil v 
Federa ln i davek in t aksa za i zmen javo čekov v m a j u 
Uradni p r o s t o r 
Delo pri poš i l j an ju Z a r j e -
P. O. Depos i t -
Znamke 
U r a d n e plače za m a j : (duh. nadz. $10, gl. preds . $25, t a jn ica-urednica $100) 

S K U P A J 

$100.00 
100.00 
248.34 

5.25 
30.00 

150.0t 
75.00 

472.14 
75.0( 
20.00 

.91 
10.0( 
20.66 
15.00 

8.9C 
135.00 

$1466. 2! 

Balanca 30. apri la 1933 $32,053.58 
D o h o d k i v m a j u 1,280.50 

Skupni dohodki , 33,334.08 
St roški v m a j u 1,466.25 

P R E O S T A N E K V B L A G A J N I 31. m a j a H 33 $31,867.83 

Josephine Račič, gl. ta jnica . 
135 



^ m ^ d i O F ^ c L ^ j » m 
P o d r u ž n i c a št . 1, S h e b o y g a n , W i s . — 

H v a l a č lan icam za lepo ude ležbo na ju-
n in j sk i seji. M r s . Rib ich je po roča l a o 
konvenc i j i . P o s k r b i m o , da d o b i m o k a j 
novih članic in ne z a o s t a n e m o za dru-
g imi p o d r u ž n i c a m i ! — T h e r e s a Zago-
žen, p redsedn ica . 

N a š a podružn ica založi a s e s m e n t za 
č lanico za dva meseca , p o t e m jo opozor i 
s kar t ico , in če ni odziva, jo p o r o č a kot 
su spend i r ano na gl. urad . P o d r u ž n i c a ne 
m o r e za laga t i za članice, ki ne p o š l j e j o 
n o b e n e g a g lasu , da mis l i jo še nada l j e 
os ta t i pri Zvezi, če tudi so bile opozor -
jene s kar t i co . — Z a d n j i č s m o si omis l i , 
le tri lepe s lovenske kn j i ge . -— M a r y 
E r ž e n , t a jn ica . 

Št . 5, Ind ianapo l i s , I n d . — Z ca rd in 
bunco p a r t y 14. m a j a s m o imele lep u-
speh. V avgus tu p r i r ed imo piknik, kei 
bi si r ade omisl i le novo za s t avo . — Iz 
boln išn ice sta se vrnil i Mrs . Ros ie Žun-
ta in Mrs . M a r y Konečn ik . V bolniški 
oskrb i s ta tudi Mrs . J o s e p h i n e Konečn ik 
in Mrs . M a r y T u r k ( K i n g Ave . ) Ta j -
nica Mrs . D u g a n je povi la k r e p k o hčer-
ko. — A n n a K o r e n , p redsedn ica . 

V pr i j e tn ih spomin ih na Cleveland in 
k o n v e n c i j o se n o s e b n o z a h v a l j u j e m dru-
žini J a n k o v i č (160. ces ta ) za f ino o s k r b o 
in p o s t r e ž b o ; tudi d r u ž i n a m a Brance l in 
L e n a r š i č in Mrs . Pau l i Ž i g m o n . — J e n -
nie Gerbeck , de lega t in ja . 

Št . 6, B a r b e r t o n , O h i o . — B l a g a j n a 
p razna , z b a n k a m i pa tudi še v e d n o ni 
n ič! U r a d n i c e n i smo dobi le plače, raz -
ne p o d r u ž n i č n e n a g r a d e in u g o d n o s t i 
s m o mora l e z m a n j š a t i in a s e s m e n t a ne 
m o r e m o za n o b e n o za laga t i . V ju l i ju ali 
pa v a v g u s t u n a j vsaka p lača 25c dokla-
de. N u j n o je, da v saka s a m a sp ro t i pla-
ču je svo j redni a s e s m e n t . •— D n e 23. 
jul i ja p r i r ed imo piknik z a d a j za Seiber-
l ing tova rno . P r i d i t e vse, k e r s m o v 
silni stiski. — F r a n c e s O š a b e n , t a jn i ca . 

Št . 12, Mi lwaukee , W i s . — Z a h v a l j u -
j emo se vsem, ki so se udeležili n a š e g a 
banke ta o priliki i z roč i tve S p o m i n s k e 
knj ige , posebno Rev. S c h i f f r e r j u , Rev . 
Gladeku , Mrs . P r i s l and , Airs. K r a m e r 
in p o d r u ž n i c a m a št . 17 in 43. E n a k o 
hvala p r idn im a g i t a t o r i c a m . S e d a j ima-
m o 333 članic, imeti pa jih že l imo 500. 
— D n e 3. jun i ja je u m r l a b laga s o s e s t r a 
F a n n i e Ko lenz . — M a r y Sch imenz , t a j -
nica. 

N a š a nase lb ina se iz redno z a n i m a za 
S Ž Z . B r e z ozira na v r e m e pr ide na vsa -
ko se jo 90 do 100 članic. D o s e d a n j a dvo-
r a n a nam p o s t a j a p r e m a j h n a in n e k a j 
bo t r eba s tor i t i p rav k m a l u . 

N a zadn j i seji je p o d r u ž n i c a e n o g l a s n o 
zah teva la , n a j se v Z a r j i iz reče j a v n a za-
hvala d o s e d a n j e m u d u h o v n e m u nadzo r -
niku Rev. A. S c h i f f r e r j u za p o ž r t v o v a l -
no delo, ki ga je tri leta vrš i l v kor i s t 
č l ans tva SŽZ. S svo j imi času p r i m e r n i -
mi č lanki ni zbudil s a m o z a n i m a n j e za 
n a š o o rgan izac i jo , t e m v e č je s svo j im 
vpl ivom tudi dosegel , da so se naprav i -
le na konvenc i j i v ažne in ko r i s tne spre-
m e m b e v u s t r o j u Zveze, ka r bo vel ikega 

pomena za n j e n o b s t o j in r azvo j v . b o -
dočnost i . M a r s i k a t e r a de lega t in ja bi ne 
vedela po k a j hodi t i na konvenc i jo , k o 
bi ne bila b ra l a n j egov ih č lankov. L a h -
ko rečemo, da je bila n j e g o v a zas luga, 
da se je vsa j n e k a j doseg lo in izboljšalo, 
s č a s o m a pa se bo o rgan izac i j a izpopol-
nila še v večj i meri . I z r e k a m o tore j pri-
s rčno zahva lo v imenu cele podružn ice 
Rev . A. S c h i f f r e r j u za n j egov doseda-
nji t rud in z a n i m a n j e . - T a zahvala pa 
n a j bo o b e n e m tudi p r o š n j a , da se še 
nada l j e p o g o s t o m a og laša v Zar j i . N j e -
gove č lanke b o m o še z več j im zan ima-
n j e m preb i ra le in se še bol j skušale po 
n j ih ravna t i . O pr i l iki izroči tve Spo-
minske k n j i g e n a m je zatrdi l , da bo^še 
nada l j e os ta l naš p r i j a te l j , ter da je SŽZ. 
z izvoli tvi jo Rev. S l a j e t a pr idobi la še 
enega d o b r e g a p r i j a t e l j a , ki bo go tovo 
tudi skrbe l in deloval v n a j v e č j o kor is t 
č l ans tva S Ž Z . 

Živela oba naša pri jatel ja ,I Vama kliče 
O d b o r podr . št . 12. 

Št. 13, S a n F r a n c i s c o , Calif. — Četudi 
se k o m u z a m e r i m , n a j povem, da se ne 
m o r e m s t r i n j a t i z v sakovrs tn imi 
"pa r t i e s " pri nas in "v i sok im" živl je-
n j e m , ker se mi to ne zdi p r i m e r n o za 
naše r a z m e r e . 

Berem, da so Rev . A lo jz i j P i r n a t na 
Eve le thu , Minn , p raznova l i s rebrn i ju-
bilej. S p o m i n j a m o se Vas, Rev. Fa the r , 
iz A u r o r e , Minn. , k j e r s te 1. 1909 krstili 
našo p rvo hčerko , kako r tudi iz N e w 
Du lu tha , Minn. , kako r s m o 1. 1914 ho-
dili pos luša t V a š e p r id ige v cerkvi sv. 
E l izabe te . Iz d a l j n e Ka l i fo rn i j e V a m 
z d a j želimo, da bi dočaka l i tudi z la to sv. 
m a š o . — A g n e s M a r k o v i c h , 1625 — 19th 
St. 

v mesecu ob 7:30 zvečer. N a zadnj i sei i 
pri Mrs . Milkovich na P inev i l l e ' s m o se 
imele k a k o r na sva tb i ; vsaka je n e k a j 
pr i spevala . P r i s top i t e tudi d ruge , ker 
ena drugi p o m a g a m o v bolezni ali če 
se še k a j h u j š e g a pripeti . Že l imo zd rav -
ja že do lgo bolni Mrs. Sever. — J o h a n -
na Zal lar , p redsednica . 

Št. 43, Mi lwaukee , Wis . — Card p a r -
ty 11. j un i j a se je precej d o b r o obnes la . 
V s e m se z a h v a l j u j e m o za udeležbo, po-
sebno pa gl. p redsednic i Mrs . P r i s l and , 
ki nas je tudi obiskala in želimo, da bi 
nas še večkra t , kakor tudi podružnic i št. 
17, W e s t Allis. 

D n e 29. m a j a zvečer so pr i ja te l j i in 
znanc i pr iredi l i iz redno lepo in b o g a t o 
su rpr i se p a r t y za pe t indva j se t le tn ico 
po roke naši zavedni članici Mrs . He l en 
Ž u n t e r in soprogu Josipu. Čas t i t amo in 
želimo, da bi učakala še z la to p o r o k o . 
— A. V. 

Št. 45, P o r t l a n d , O r e g o n . — D n e 10. 
jun i j a je naša p o d r u ž n i c a proslavi la tri-
le tnico s v o j e g a obs t anka z lepim p ro -
g r a m o m in zabavo.Članice so povabi le 
naše p r i j a t e l j e s kar t icami . P redsedn ica 
in t a j n i c a sta otvoril i pros lavo in raz-
jasnit i p r i so tn im n a m e n naše o rgan izac i -
je, /. že l jo za več jo poras t naše podružn i -
ce. Sledil je nas top dece, ki ga je imela 
na skrbi p redsednica . Članice so imele na 
p r s ih pr ipe te nagel je , da so se raz loče-
vale od drug ih , ter so boga to okiti le 
mize, da pokaže jo , kako dobrodošl i so 
n a m pr i ja te l j i . L e p o uspela priredi tev se 
je zak l juč i la s p lesom. 

P r i h o d n j a se ja bo pri sestri T . Dev-
čič, 65 N. 10th St. — M. Golik, t a j n i c a 

Št. 17, W e s t All is , W i s . — M a t e r i n -
ski dali in pe t l e tn ico naše p o d r u ž n i c e 
s m o s k u p n o pros lav i le dne 14. m a j a z 
obš i rn im s lovensk im in a n g l e š k i m p r o -
g r a m o m , ter se v s e m d r u š t v o m in po-
s a m e z n i m z a h v a l j u j e m o za ude ležbo ali 
k a k o r š n o koli s o d e l o v a n j e in .pomoč. 

Čas t i t am naši de lega t in j i Mrs . Sch los -
sar, ki se je v rn i l a iz k o n v e n c i j e kot no-
va gl. nadzo rn i ca , ka r je v ponos po-
družnici . T u d i na n a š o d r u g o de lega t in jo 
Mrs . T r a t a r s m o p o n o s n e . Svo jo nag ra -
do kot ag i t a to r i ca je delila z drugimi , 
ki so tudi p r i p o m o g l e , da je podružn ica 
dobi la ča r t e r k o t t r e t j o nag rado . 

D n e 11. j u n i j a je u m r l a d r u g a us ta -
novn ica naše p o d r u ž n i c e Mrs . K a t h e r i n e 
M u r n , mat i s o s e s t r e Mrs . M a r y Pe t r i ch . 
L e p e g a p o g r e b a so se članice udeležile 
v ve l ikem š tevi lu . U m r l je tudi mož na -
še p o d p r e d s e d n i c e M r s . R. Biz jak . O b e -
ma d r u ž i n a m a soža l je . 

Ju l i j ska s e j a se bo vrš i la 10. ju l i ja . — 
Lou i se Bi tanz , p r edsedn ica . 

Št. 20, Jo l ie t , 111. — Zelo obš i rno po-
ročilo, k a k o je p o d r u ž n i c a obha j a l a pe t -
letnico, bo m o r a l o biti od loženo za dru-
gič. •— U r e d n . 

Št. 39, B iwab ik , M i n n . — Ods l e j ne 
b o m o imele več se j po zasebnih hišah, 

t e m v e č v P a v i l j o n u vsako d r u g o s r edo 

Št. 47, Gar f ie ld Hg t s . , Ohio . — N a se-
ji 10. j u n i j a je bilo sklenjeno, da za rad i 
večje go tovos t i n a m e s t o kakega piknika 
vsaka članica r a j e p lača posebnih 25c v 
d r u š t v e n o b l a g a j n o . K a t e r e še niste tega 
plačale , p r o s i m p lača j te v juliju. — 
T a j n i c a . 

Št. 48, Buhl , Minn . — D n e 13. m a j a 
s m o za Ma te r in sk i dan pr iredi le poseben 
zabavn i večer . M a t e r a m na čast so de-
klice dek lami ra l e pa r verzov in zapele 
več p rav mičn ih pesmic, ma te r e so pa 
poskrbe le za p rav okusna okrepči la . 
H v a l a v s e m in tudi ^drugim m a t e r a m , 
ki so nas poseti le. — Članica. 

Št . 54, W a r r e n , Ohio . — Mater insk i 
dan je naša p o d r u ž n i c a o b h a j a l a z iz-
b r a n i m p r o g r a m o m , pri k a t e r e m je so-
delovala mlad ina in odrast l i . Slišali s m o 
s lovenske in angleške deklamaci je , ter 
pesmi , d e l o m a s p r e m l j a n e na h a v a j s k o 
k i t a ro ; uživai s m o šaloigro " P o b o l j š a n a 
t r m o g l a v k a " in ig ro " D v e teti". P ro-
g r a m je bil zak l jučen s pesmico "Mat i 
zibl je, lepo po je" . T u ro jena mladina , 
kako r tudi odras t l i , so želi b u r n o pri-
znan je . Ve l iko je bilo navzočih tudi iz 
d rug ih nase lb in . Zahva la vsem člani-
cam, ki so pr i spevale za veselico. 

P r i h o d n j a seja bo 13. jul i ja . — M a r y 
P o n i k v a r . 



Trije rodovi 
Spisal Engelbert Gangl 

(Dalje ) 

'Frice mi je edinec," je zopet začel Zavinščak, 
"zato bo tudi vse njegovo, kar imam. Tudi jaz se 
umaknem iz teh prostorov, če bo treba. Vem, ka-
ko je, če je komu kdo napoti. No, zdaj ne morem 
ničesar reči — ali pripravil sem se za vsak slučaj. 
V Zavinkovicih, kjer je začetek mojega rodu, sem 
si priredil hišico, ki bo dovolj velika, da preživim 
v nji stare svoje dni. Tu naj živita in gospodari-
ta ona dva. Mislim namreč, če bi se Fricetu ne 
hotelo več služiti vojakom, se cla lahko upokojiti 
in se preseli z ženo in deco, če je kaj bo, semkaj, 
kjer bo dovolj prostora in razvedrila. Morda sa-
mo za nekaj mesecev v letu ali za zmeraj — to bo 
njegova stvar. Gotovo je, da ima svoj dom." 

"To je dobro!" je rekel Mihajlovič, "Friceta 
poznam tudi jaz, saj je bil redno moj gost. Poznam 
ga z dobre in slabe strani. Rad je vesel, v družbi 
se razvije njegova nrav. Potem ima še druge raz-
vade, no, mlad častnik je še, ki misli, da je ves 
svet zaradi njega. Jelka je ustvarjena za dom. 
Po materini smrti je bila ona gospodinja. Zato jo 
bom težko pogrešal. A saj imam sina, ki mu bo 
tudi kmalu doba, da se oženi, in potem že dobimo 
namestnico za Jelko. Tej nečem jemati sreče. Iz-
brala si je Friceta, hotela ga je imeti — pa naj 
ga ima. Bolelo bi me, ko bi bil jaz kriv njene ne-
sreče. V zakon ji dam že take nauke, da bo dobro 
zanjo in za moža, če se bo ravnala po njih. Pred 
vsem to-le. . ." 

"Pred vsem je treba," je povzel Zavinščak 
sam, "o, vem, vem! Kaj bi si prikrivala. Frice 
ne sme imeti denarja, ker ne zna ceniti njegove 
vrednosti. To dobro vem. Denar, ki ga dobi 
človek kar tako na roko, je lahko zaslužen. Taki 
mladi gospodje ne vedo, koliko je treba truda, pre-
den se nabere nekaj krajcarjev. Zato — alo: vi-
no, godba, kvarte. . . Kaj ne?" 

"Da, da!" je pritrdil Mihajlovič, "to je tisto, 
to sem hotel reči!" Prijel je za kozarec. 

'Saj res! V takem razgovoru bi skoro poza-
bila, da sva tudi žejna. Na zdravje!" 

Mihajlovič je vstal. 
"A zdaj, ko ste stopili najini hiši tako blizo 

skupaj," je izpregovoril, "morata tudi njiju gospo-
darja postati prijatelja. In to se glasi tako tuje, 
ako se ogovarjava z vi in z vi. Ali hočeš, da se 
objameva?" 

"Dobro in veseli me." 
Ko sta se objela in poljubilla in izpila, je de-

jal Zavinščak: "Zato bi ti svetoval, da ne daj hče-
ri dote v gotovem denarju. Jaz si mislim tako-le..." 

Primaknil je stol bliže. 

"Ne vem sicer, ako je tako, ali lahko bi bilo. No, 
Frice mi je rekel, da dobi bogato ženo." 

"Bogato!" se je oglasil Mihajlovič, "bogato! 
To se lahko različno pojmi! Oficir, ako se oženi, 
mora imeti clenar, takozvano, kavcijo. Poročnik to-
liko, nadporočnik toliko in tako dalje. . . . To mora 
položiti, sicer se ne srne ženiti." 

"Tako, tako! Tega pa še nisem vedel." 
"Torej jaz hočem, da založi Jelka ta denar. 

Vrhutega ji dam še dvakrat toliko za doto. No — 
to je tisto bogastvo! Ni kdove kaj, pa tudi ni nič. 
Tako-le srednja reč. Toliko glede bogastva. . ." 

"Dobro, dobro!" je hitel Zavinščak, "torej de-
nar bo že! In če bi dobil Frice ta denar v roke — 
hej, bodimo veseli, saj imamo! Ne iz zlobnosti 
ali iz kakega drugega namena, samo zategadelj, 
ker ne pozna cene denarja in pa ker je tako lepo, če 
je človek vesel. In potem pridejo prijatelji, se do-
brikajo, laskajo ,in to prija človeku — e, vem, 
vem! Ne gleda, ne pomišlja nič. Zapravlja de-
nar, zanemarja dom in službo — in evo nesreče! 
— Toda zopet sva pozabila na pijačo. Daj, brate, 
daj, to je domač pridelek!" 

"Izborna kaplja je to," je rekel Mihajlovič, 
posrebal par kapljic, grgral in se z roko pogladil po 
grlu, "res, izborno! Kar po žilah gre!" 

"Ali ni res, kar sem povedal?" je vprašal Za-
vinščak. 

"Res je tako, popolnoma pametno govoriš!" je 
potrdil Mihajlovič. "In to je prav, da ne damo 
nikomur prilike, da bi zašel v nesrečo. Jaz ne 
vem, ako bi bilo s Frcietom tako, kakor si ravno-
kar omenil — pa govoril si splošno, in tudi v tem 
slučaju bi bilo lahko tako. Jaz pa moram tudi 
gledati, cla preskrbim hčer za vsak slučaj. Kakor 
bi bilo tebi hudo, če bi čul, da ni srečen tvoj sin, 
tako bi bilo hudo tudi meni, če bi čul, da mi je ne-
srečna edina hči." 

"Gotovo! Zato le stori tako, kakor svetujem ! 
Daj knjižice ali kake druge papirje na njeno ime. 
Ce bo ona hranila svoje in on čuval svoje, bosta 
imela oba dovolj in še potomstvu bo ostalo zadosti. 
Tu čaka Friceta — kako bi dejal — 110, lepo toplo 
gnezdo brez dolga. In potem še prijazna, skrbna 
in pametna družica in ljuba družinica — kaj si mo-
reš misliti lepšega?" 

"Res! Na zdravje! Da bi le bilo tako!" 
Moža sta trčila na zdravje svojih otrok. 
"In potem, kakor sem reekl, če se ne bo hote-

lo služiti Fricetu, lahko popusti in pride semkaj. 
Nekaj časa, mislim, bom še jaz, a dolgo tudi več ne 
pojde. Moči pešajo, pa naj zastavijo mladi. Toli-
ko sem ti hotel povedati." 

"Vesel sem tvojih odkritosrčnih besed. Na-
dejam se, da bosta najina otroka srečna. Midva 
storiva svoje, Bog daj blagoslov, in potem ne mo-
re iti narobe." 

"Kdaj bo poroka?" vpraša Zavinščak. 



"Tega ne morem povedati tako natanko. To 
naj določita sama. Ženske rabijo navadno dolgo 
časa, preden vse pripravijo in naši vaj o. To bo 
zdaj dirindaj v hiši. Pa bo vsaj življenje. A zdaj 
bi skoro malo stopila k onim na vrt. Malo svežega 
zraka bi tudi nama ne škodilo." 

"Vidiš," je dejal Zavinščak, ko sta stopila na 
vrt in je pesek zašumel pod nogami, "glej, vse lepše 
je bilo prej, ko je še vladala tod roka moje žene, 
Fricetove matere. A zdaj je tako. Kaj hočemo! 
Pa bo že drugače, ko pride Jelka." 

Zamahnil je z roko, obrnil se je vstran. 
Izpod smrek je zvenel glasan, presrčen smeh. 

Stara dva sta stopila hitreje, da se poveselita med 
vselimi, mladimi ljudmi. 

* * * 

Slovesno in bogato so obhajali poroko nad-
poročnika Friceta in Mihajlovičeve Jelke. V Za-
greb je prišel seveda tudi stari Zavinščak. Kakor 
je pripeljal njegov oče k njegovi poroki v Kranj 
sodeč najboljše starine, tako je tudi on poslal svoj 
pridelek v Zagreb. 

S vat je so se odpeljali v cerkev v kočijah. Vsi 
vozovi so bili okrašeni s cveticami. Konji so ime-
li grive spletene v kite, med njimi so se prepleta-
le pisane vrvce. Na jermen ju so visele kite cvetic, 
tudi kočijaži so imeli šopke na prsih in celo na bi-
čevnikih. Saj se tudi v Zagrebu ne poroči vsak 
dan hči iz take hiše, kakršna je Mihajlovičeva. 

Od glavnih vrat do velikega oltarja so bile po-
grnjene po tleh preproge. Vsa cerkev je bila raz-
svetljena kakor ob velikih praznikih. Ko so se 
kočije ustavile pred cerkvijo, so na koru zabučale 
orgle. Vsipali so se v cerkev mogočni akordi, ki 
so odmevali in se odbijali od visokih sten tem glas-
neje in šumneje, ker je bila cerkev deloma prazna, 
dasi se je nabralo precej radovednih gledalcev. S 
kora je zadonela pesem psalmistova: 

Blagor možu, ki ne hodi v svet brezbožni, 
na pregrešnem potu ne stoji 
in v grdilcev družbi ne sedi, 

• komur draga božja je postava, 
ki jo vsekdar premišljava! 
Pristopil je duhovnik in je zvezal Friceta in 

Jelko. 
Govoril je jima presrčne, ginljive besede in 

ju blagoslovil v imenu troedinega Boga. 
Takoj so pristopili svat je in čestitali mlade-

mu paru. Radovedna množica se je razdelila po 
sredi, in Frice je vodil za roko ženo Jelko clo izhod-
nih vrat. Na koru so se zopet oglasile orgle. Pevci 
so zapeli psalmistove besede: 

Čuj me, hči, uho obrni k meni: 
dom očetni, narod svoj pozabi! 
Kralj po tvoji hrepeni lepoti, 
njemu klanjaj se, on tvoj gospod je! 
Tirova ti hči dari prinaša; 
knezi klanjajo se ti z darili. 

Hci kraljeva cista je lepota! 
Nje obleka z zlatom je pretkana. 
Jože Zavinščak se je tako živo spominjal ti-

stega dne, ko je šel s svojo Lenko pred oltar. Na-
tanko so mu oživeli oni dogodki v spominu. Videl 
je Lenko, kako je prišla po stopnicah z objokanimi 
očmi, kako je bila žalostna, a se je pozneje razvne-
la, da je bila zgovorna in prijazna. Spomnil se 
je nagle smrti njenega očeta, starega Ribiča, ki je 
s tako plašno silo razbila glasno družbo. Spomnil 
se je Franceta in pogreba in odhoda — vse mu je 
stalo jasno precl očmi. Zato se je bal, da bi ga ne 
obšla slaba volja, ki bi utegnila pokvariti splošno 
veselo razpoloženje. 

A tudi s starim Mihajlovičem je bilo tako. Tu-
di on se je spominjal vsega, kar se je vršilo na dan 
njegove poroke. Tudi on se je zbal, cla bi ga ne 
navdali ti spomini z bridkostjo, ki bi tudi lahko ne-
prijetno vplivala na dobro voljo mladega para in 
mnogoštevilnih svatov. 

Iz cerkve domov sta se vozila oba očeta sama 
skupaj v enem vozu. Bila sta molčeča, zakaj oba 
sta gledala v duhu prizore iz nekdanjih, davnih, 
srečnih dni. 

Prvi se je zdramil iz zamišljen osti Mihajlo-
vič. Obrnil se je k Zavinščaku, se oklenil njegove 
roke in mu dejal: "Nič ne razmišljaj, prijatelj!" 

Zavinščak se je zdrznil. 
"Ker pa je prišlo samo ob sebi!" je dejal. "Pa 

kaj pomaga! Kar je bilo — je bilo!" 
"In kar bo — bo! To je beseda za današnji 

dan. Zatorej: proč skrbi in proč spomine. Danes 
morava biti vesela, da ne bo zaradi naju kislih 
obrazov in dolgega časa." 

In ni bilo ni kislih obrazov ni dolgega časa. 
V veliki, bogato opremljeni obednici so se sešli sami 
veseli ljudje. Čimbolj se je nagibal dan, tembolj 
je rasla dobra volja. Nazdravljali so drug druge-
mu v besedah in pesmih. 

XX. 
r i 

Znanci so govorili, da se je Frice čisto izpre-
menil. Držal se je doma, le redko je prihajal v 
družbo. V družbi je bil vesel, zgovoren, a več res-
nosti je bilo na njem. Z domačimi potrebščinami 
je zalagal kuhinjo in klet oče, stari Mihajlovič, da 
je bilo v mladem Zavinščakovem domu zmeraj vse-
ga dovolj. Stanovanje sta imela Frice in Jelka 
prostorno in krasno opravljeno. Oče Mihajlovič 
je priredil vse tako, cla je vezalo Friceta na dom. 

"Komur ni dom prikupen in vabljiv, temu ni 
v njem obstanka. Ogiblje se ga, in rodovinska 
sreča se ne naseli vanj," si je mislil Jovan Mihaj-
lovič. 

Oče je vedel, da ni Jelka telesno tako lepa, da 
jo je Frice vzljubil zaradi lepote. Ni bila — ka-
kor govore povesti — vitkostasa, črnooka devojka, 
dolgih, valovitih las, belega in cvetočega lica, mle-



ko in kri. Nič ni bilo na nji takega, kar bi obra-
čalo pozornost nase, kar bi moža priklepalo k sebi. 
To je vedel oče. Tudi njegova žena je bila taka, 
a vendar to ni motilo prijazne domače udobnosti, 
osrečujočega hišnega miru, medsebojne vdanosti in 
zaupnosti. Njegova žena je bila lepa po srcu in 
plemenita po duši, zato je priklenila moža tako na-
se, da ni gledal njene zunanjosti, nego da je znal 
ceniti njeno blago notranjo lepoto. 

"Najboljši porok tvoji sreči je, ako si možu 
ne samo žena in gospodinja, nego tudi najboljša 
prijateljica in tovarišiča, ki zna braniti tudi svojo 
veljavo," to je učil oče, "ki zna prizanašati in z 
umirjeno odločnostjo odvračati moževe napake in 
razvade." 

Teh naukov ni bilo treba izvajati Jelki. Nič 
ni bilo takega, da bi bilo treba braniti svojo velja-
vo in z umirjeno odločnostjo odvračati napake in 
razvade. Zato ni tudi Jelka nič premišljala, kako 
naj brani svojo veljavo in kakšna bodi umirjena 
odločnost. 

Prišla je doba velikih vojaških vaj, in Frice 
je moral z doma. 

Zopet so konji nemirno kopali po tleh in na-
tezali vratove. Zabliskala se je v zraku polkov-
nikova sablja. V tem hipu je šinilo iz nožnic sto 
sabelj ; ostroge so izpodbodle konje, udaril je ob 
zemljo peket njihovih kopit. Zunaj mesta so se 
spustili v dir. Zavihrali so praporci na dolgih su-
licah, ulanke so zaplapolale. . . 

Pravemu oficirju ni nič lepšega nego so mu 
izprememb bogate vojaške vaje. Iz kraja v kraj 
vihra na svojem konju, kri mu veselo kroži po ži-
lah. Vojaške trombe poj o, pokajo puške in topovi, 
bobni ropočejo. Preko cest, travnikov in polja, 
preko dolin in gričev se vale vojaške čete, prhajo 
vznemirjeni konji. Nikjer ni meje živemu navalu. 
Za njim pohojena trava, poteptano žito, pred njim 
ukaz? poveljnikov in vojskovodij ,ki dajejo ukaze, 
vnemajo vojaško kri in izkušajo svoje zmožnosti. 
Vse je, kakor bi bila resnična vojna. In potem se 
zopet oglase trombe, od čete do čete odmeva veseli 
glas, ki kliče k odmoru, k počitku. Končan je boj! 
Pesmi orijo po šotorišču, sliši se smeh, šala, dov-
tip. Razhajajo se po bližnjih krajih, zabave, pi-
jače iščoč. Po cestah postajajo devojke krvavo-
rdeči nagelni se jim zibljejo na prsih. Kako jim 
gledajo oči! Kako jim rde lica! Ah, tak vojak, 
ki mu ne more vzeti čilosti in razposajene volje 
največji napor! Komu bi ne obšla srca toplota ob 
pogledu nanj ! 

Vsa okolica je polna živahnega gibanja. S hri-
bov dol se pomičejo čete in se zgrinjajo po doli-
nah v dolge, slikovite vrste. Vse se leskeče. Soln-
ce se odbija od svetlega orožja, od gumbov in veri-
žic in svetlo zlikanega jermenja in usnja. Po zra-
ku vihrajo prapori, vojaku najsvetejše svetinje; 
vojaška godba svira, da izginja trudnost iz nog, da 
se vnema plamen srčnosti in navdušenja. 

(Dalje) 

Kuhinjski kotiček. 
U r e j u j e J o s e p h i n e E r j a v e c . 

C I M E T O V K E J K ( C i n n a m o n Cake ) . 
P r i p r a v i : 
2 šalici m o k e 
1 ž l ičko c imeta 
3 male žličke pec ivnega p r a š k a 
y2 m a l e žličke soli 
2-3 šalice pu t r a (pol f u n t a ) 
1 ša l ico cukra 
1 šalico mleka 
m a l o vani l i je 
3 j a j ca . 
R u m e n j a k e , p u t e r in cuker d o b r o s te-

pi, p r e s j a j r ^ - o , pecivni p rašek , so l in 
c imet , t e r p r i m e š a j . I/, be l j akov nap rav i 
t rd snesr tudi p r i m e š a j n a r a h l o k 
o s t a l e m u . Za n a d e v : be l jak , 1 šal ico 
p o w d e r e d sugar , ma lo pu t ra , in p o v r h u 
tega l ahko deneš še cocoanut . 

Že l im izrazit i svo jo zahva lo za vse re-
cep te v Zar j i . Vs i so izvrs tn i . V e č i n a 
s e m jih s a m a preiskusi la . D o m a l e g a so 
se mi vsi posrečil i , le o r ehova t o r t a mi 
je dala m a l o v e č p reg lav ic prvi po t , 
d r u g i č pa je bila ze lo dobra . B u j o s m o 
tudi kuha l i l ansko leto, in k o se o g r e j e 
t e r nas na r ava izvabi ven, u p a m da jo 
b o m o spet . Zelo sem h v a l e ž n a za re-
cep t " t e s t o za n o t i c o " izpod pe re sa M r s . 
U r b a s , ki je r a v n o p rav prišel za Veli-
konoč . 

F r a n c e s Ž a g a r ( 6 ) . 

P E C I V O , K I N A M R Z L I V O D I 
V Z H A J A . 

P r i p r a v i : 
1 šal ico kisle s m e t a n e 
1 šal ico mas t i 
1 šal ico "- 'adkorja 
1 j a j c e in pol ali pa eno j a j ce in en 

r u m e n j a k , dva kosa k v a s a (yeas t ) , pri 
raerno soli, moke kol ikor t reba . Vse sku-
p a j z m e š a j , še bo l j še ako u t e p a š kak ih 
20 do 25 minu t , t a k o da se na tes tu de--
la jo m e h u r j i . 

Položi t e s to zavi to v p r t i ču v zadost i 
veliko posodo n a p o l n j e n o z m r z l o vodo ; 
voda m o r a sega t i čez t e s t o ; pokri i s po-
k r o v o m , da se t e s to ne vidi iz vode , in 
pusti n? h l a d n e m 2x/z do 3 ure. f 
nap rav i š poleti , pos t av i t e s to v vodi v 
ledenico, poz imi pa na zapr t i porč*al i v 
h l adne j šo s h r a m b o . ) 

P o t e m vzemi iz v o d e in g a deni na 
desko, k j e r ga mis l i š r azva l j a t i . Po t res i 
s s l a d k o r j e m in m o k o ; več m o r a biti 
s l a d k o r j a kot moke . N a p r a v i k rp i ce ka -
ko r šne s a m a želiš. P o s e b e j še p o p r e j 
pr ipravi z m e s ( n a d e v ) in p o l a g a j pril ič-
no na k rp ice te r zav i j in p o l a g a j na po-
m a z a n pleh ali p o s o d o , če imaš za to 
n r i o r a v l j e n o . in pcci v c r e d n j e vroči pe-
či 25 do 30 min. K o ie go tovo se rv i raš 
l ahko s č a j e m ali kavo . l a h k o je pa tudi 

za okrasek mize m e d drug imi jedili. Za 
r a d e v je p r i p r avna v s a k a s tvar r azen 
iellv, ki ni p r iporoč l j iv ker rad zleze 
ven. J enn i e T r o h a (6 ) . 

* * * 

C e n j e n a u redn ica K u h i n j s k e g a k o t i č k a : 
Iz n a š e g a š iva lnega in gospod in j skega 

k luba V a m poš i l j am recept , ki nam ga 
ie da la Mrs . J e n n i e T r o h a . 

Pohva l i t i m o r a m K u h i n j s k i kot iček 
in si u s o j a m reci. da Mrs . E r j a v e c p rav 
lepo u r e j u j e t e ta kot iček. K o i m a m o 
ženske n a š e pod ružn i ce svoje izobraže-
valne večere , p o v z a m e m o m n o g o Iz Ku-
h i n j s k e g a 1 -^t i lčka. 

T a ko t i ček nam je po t r eben in žel im, 
da se obdrž i še nadal je . Še d rug i narodi 
p o s n e m a j o po naše p r ip rav l j ene jedi in 
se j a k o pohva lno izrazi jo , k a k o z n a j o 
S lovenke o k u s n a jedila napravi t i . 

F r a n c e s Smrde l (6) . 
o 

K a k o r je razvidno, so se tudi čla-
nice iz B a r b e r t o n a , Ohio, začele j avno 
zan ima t i za K u h i n j s k i kot iček, kar je 
zelo lepo. Le še se oglasi te . O b e n e m se 
zahva l im tem p o t o m v s e m članicam, ki 
so sk rbe le , da je bil ta Kot iček t ako za-
nimiv, pr isebno se zahval im Mrs . U r b a s , 
ker od nie sem pre ie la do s eda j n a j v e č 
rc-ceptov. J o s e o h m e E r j a v e c . 
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Mary Z o re : 

T o get the y o u n g e r e lement interested 
in their local b r anches there m u s t be 
some inducement . And what couid be 
more ent ic ing t h a n spor ts? 

T h e average girl is an all a round 
athlete , she p lays golf, tennis all kinds 
of ball, bowls, swims and of course, 
who can ' t roller skate. 

T h e m a j o r i t y of the four hundred, 
have taken up roller ska t ing not only 
for pleasure, but also fo r heal th, ami 
by the way, girls, it takes off t ha t ex-
cess weight . 

Imag ine a g roup of girls ga ther ing 
a t the local club room and actual ly 
ska t ing to a picnic, wha t fun . 

Well , to ge t to more ser ious sports , 
how about a so f t or volley ball league? 

Action! 
You chap te r s here in the middle-west 

with cities so close tha t you are actual-
ly and pract ical ly neighbors , could have 
scheduled games with each o ther or. 
week ends. 

I t is quite obvious that the major i ty 
of you couldn ' t f inance your bats , uni-
fo rms and o ther exp'enses, which, on the 
con t ra ry , is not expected of you. Well , 
there is a solut ion for this d i lemma. 

Conduct a dance. . . O f f e r a door 
pr ize and serve r e f r e shmen t s . T h e n just 
relax and watch the t ickets receipts 
pour into the coffers . T h e proceeds can 
then be converted toward u n i f o r m s and 
expenses . T h a t is your solution as far 
as the f inancial end of it is concerned . 
T h e res t is up to you. Br ing it up at 
your f i rs t meet ing, be the ins t iga tor . 

You know, eve ry th ing mus t have a lead-
er. W h y not you? You still be sur-
prised to find how m a n y gir ls are wil-
ling to play and belong to your team, 
only they were re luc tan t to s tar t . W h e n 
S u m m e r te rmina tes your team night be. 
the champion and if it isn't imagine the 
happiness and joy you had in meet ing 
various m e m b e r s of d i f ferent branches . 

An when girls who are not member s 
can see the sereni ty and comradeship 
that exist be tween the member s in the 
clubs you will be able to enroll them 
without persuat ion as they will come 
to you. 

I expect to read in the next issue tha t 
at least a few leagues have been o rgan -
ized and s tar ted playing. 

Activities of Our Branches 
Branch No. 13, San Francisco, Calif 

— Dear m e m b e r s of the S L U . : I do 
believe tha t our Branch has obtained 
a marve lous reputa t ion , a reputat ion 
tha t is r igh t ly deserved. I t seems, that 
somet ime ago, people scoffed at the 
idea of an organiza t ion func t ion ing on 
an a lmos t ent i re ly social basis. " H u m p , " 
some of t hem said, "isn ' t a social lodge 
r idiculous?" But I can tell you, oui 
ladies have opened people 's eyes, both 
of them, at t ha t ! Fi rs t , Mrs . Daych-
man ' s banque t m a d e them all sit up 
and take notice, inc luding a number oi 
ca terers and ca teresses ; then the sur-
prise pa r ty for Bara . and now. . . a 
b i r thday p a r t y fo r J O E A B S E T Z ! 

You see, Joe a lways wan ted to give 
a par ty , a pa r ty big enough to invite 
ever}* fr iend he has, and believe me, 
it's a long list at tha t . W h y not then, 
on his b i r thday? T h a t ' s logical, isn't 
it! So June 15 saw one of the most 
glorious s ights tha t any J u n e IS would 
like to see. W h o but our ladies, under 
the able direct ion of Mrs . D a y c h m a n . 
could have decora ted the banque t hall 
of the " D o m " so beaut i fu l ly ! W h o but 
our ladies could have prepared the 
dozens of chickens and turkeys , the 
dressing, vegetables , salads, cakes, po-
ticas, and. . . well, you know w h a t goes 
into a successful banque t ! W h o but our 
ladies could have made good mus ic 
possible for danc ing in the o the r hal l? 
And. . . w h o but our ladies could have 
selected such a huge, indescribably 
beaut i fu l b i r thday cake and presented 
it to Joe in appreciat ion fo r his keen 
in teres t in our lodge? I heard a number 
of people say, " w h a t a shame such a 
beaut i ful cake isn ' t a wedding cake in-
stead of b i r t hday cake!" W h o knows , 
maybe our lodge will give him a wed-
ding cake ye t ! 

And was J o e happy when he saw all 
his f r iends e n j o y his gene ros i ty ! I 've 
o f t en wondered w h o was happiest , Joe, 
our ladies, or the o the r p-uests? F rank ly , 
I hope that J o e was H e deserves it. 

The fol lowing poem was read by Mrs, 
Josephine Judnick at the banque t on 
p resen t ing the cake to Mr. Abse tz . 

W e , ladies of the S. L . U. 
P r e s e n t to you this cake, 
A n d wish tha t we could find for you 
A little bride to make 
M o r e cakes, f l l fancy, pink and whi te 
F o r b i r thdays yet to come. 
So dainty, f l u f f y and so l ight 
You 'd eat to the last c rumb. 
But even then we hope you'll be 
As yet a fa i thfu l fr iend 
T o our dear lodge, for then you see 
Youll ' have each to a t tend 
T o all the cooking when you give 
A n o t h e r banque t g rand 
W h e n for ty seven years twice lived 
In this life you have spanned . 

F R O M N O W O N send your contr i -
but ions to the new Edi tor , Mrs . Alb ina 
Novak , 6036 St. Clair Ave., Cleveland. 
Ohio . At the same t ime let me express 
m y s incere admira t ion and h e a r t y in-
deb tedness for your v igorous co-opera-
tion in the last t h i r ty m o n t h l y issues, 
par t icu lar ly the recent ones. — Jose -
phine Racic. 

So once again we wish you well, 
W i t h wishes s taunch and t r u e ; 
W h a t words can ' t say the hear t will 

tell— 
A Jpirthday glad to you ! 

N o w you know why people say, " I 
w o n d e r wha t the Zveza is g o i n g to do 
nex t? I t does k n o w how to p.ut th ings 
over, doesn ' t i t !" 

V e r y sincerely, — Joseph ine C. P lu th . 

B r a n c h No. 16, So. Chicago, 111. — 
D e a r f r iends and m e m b e r s : — S e e i n g that 
t he re is never a n y news f r o m So. Chi-
cago S L U . N o . 16, I have decided to 
gossip a little and will begin by tell ing 
abou t our last mee t ing J u n e 15th. I t 
su re ly was a huge success. I t was 
nea r ing midn igh t and the ladies were 

in no hu r ry to go home. Sister Mrs. 
Mo,tz told us all about her trip to Cleve-
land and about the Convent ion, and 
said tha t she en joyed herself immensely. 
Af te r tha t we played 15 games of bun-
co; a f te r the bunco we had a light 
luncheon. Bunco prizes were donated 
by Mrs . Budolinic. Mrs . Zee, Mrs . Te~ 
ringer, Mrs . T h o m a s , Mrs . J . Soma-
torchen and Mrs . Perko . Mrs . J . So-
mato rchen , our pres ident , baked a cheese 
potica which was delicious, she alsc 
gave a quar t of cream. Mrs. Ter inger 
gave us a pound of delicious coffee, and 
A n n a Somato rchen gave sugar. Mrs. 
Zee and her daug the r Mollie Perko 
brought ham sandwiches which went 
well with the potica and coffee. A beau-
tiful table cloth with napkins was given 
by Mrs. J o h n P r o g a r , J r . ; Mrs . Mart in 
Yuksinic was lucky winner and was im 
mensely pleased wi th i t .—Just a gossip. 

B ranch No. 21, Cleveland, Ohio. — 
Oil; June 3rd, to the s t ra ins of the wed-
ding march, one of our young lady 
members . Miss Josephine Zupan, 
marched to the f lower decked altar of 
our church and became Mrs. George 
In t ihar , J r . T h e bride wore a dress of 
white satin and a lace edged veil. She 
carried a bouque t of whi te roses, lilies 
of the valley and swansonia. The bride 
had six a t t endan t s . Congratula t ions , Mr. 
and Mrs. In t ihar . 

At our last mee t ing plans were com-
pleted for our Chicken Supper on June 
18. O n this da te we are also having the 
d rawing on our P o w d e r Puff Bed 
Spread. W e are all expec t ing to have a 
grand t ime on this day. 

In a few days, on J u n e 17. we will 
all be b idding Mrs . Rose Mlakar a bon 
voyage. She is leaving for Europe with 
her husband for a th ree month stay. 
W e wish her a good time. 

I a lmos t fo rgo t to ment ion it. Our 
branch presented the newly marr ied 
couple with a p ic ture of " T h e Las t 
Supper ." — Lil l ian Lunde r . 



Z a h v a l a . 
Iskreno zahvalo izrekam pevskemu klubu she-

boyganske podružnice, ki se je v svojem radio pro 
gramu spomnil mojega rojstnega dne, ter mi zapel 
mično pesmico. — Iskreno se zahvalim za prijazne 
častitke, poslane mi od naših članic in podružnic. 
Vse, kar ste, drage sestre, želele na moj rojstni dan, 
se že ne bo vresničilo, rada bi pa, da se uresniči 
vsaj dvojno: Da bi mi dobri Bog dal in ohranil 
ljubo zdravje ter da mi ve drage sestre ohranite 
svojo naklonjenost in ljubav. 

Osebno zahvalo sem dolžna številnim družinam 
in posameznikom v Clevelandu in okolici, ki so me 
za časa naše konvencije prijazno sprejeli in pogo-
stili. Imen ne bom navajala, ker jih je preveč; 
imam pa vas vse v hvaležnem spominu in si želim, 
da bi mi bila prilika dana, vsaj delno povrniti vašo 
naklonjenost. 

Iskrena zahvala Mrs. Margaret Poznich, taj-
nici podr. št. 41, za prekrasno darilo, katerega mi 
je poslala kot spomin na konvencijo. Iskreno se 
zahvalim tudi podr. št. 41 za poslano sliko od slav-
nosti blagoslovitve zastave. 

Zahvala podružnici št. 12 v Milwaukee, ki nas 
je lepo sprejela, pogostila, in Mrs. Kramer in mene 
s rožami in vsako z enim koštrunčkom obdarila 
(pa ne živim). Veste, ta podružnica je v zadnji 
kampanji prejela zlato Spominsko knjigo, ter je 

na "befel" svoje predsednice Mrs. Kopach v dveh 
dneh pripravila banket in zbobnala kakih 300 ljudi 
v dvorano na nedeljo zvečer. To se pravi, da v Mil-
waukee že znajo. Kakor je že poročala Mrs. Kra-
mer, je ona izročila tisto imenitno knjigo ter zatr-
dila. da gre knjiga prihodnjič v Kalifornijo. To 
želim tudi jaz, ter še pristavim, da bi se meni po-
verila naloga, da jO tja nesem. — Na banketu v 
Milwaukee smo se imenitno imeli; gotovo bo o tem 
katera druga poročala. Še enkrat v imenu nas 
vseh častitam pridni milvvauški podružnici na u-
spehu, in upam, da s svojo pridnostjo tudi sedaj ne 
bodo nehale, ako hočejo knjigo res do druge kon-
vencije obdržati. 

V Milwaukee sem bila gost Mrs. Schlosar, ka-
teri se zahvalim. 

Dva tedna po konvenciji je pa podružnica št. 43, 
tudi v Milwaukee, praznovala triletnico obstanka. 
Te proslave sem se udeležila tudi jaz, ter sem po-
družnici in njeni blagajničarki Mrs. Tominšek hva-
ležna za sprejem in postrežbo. 

Kadar se v Milwaukee ustavim, se skoro ved-
no oglasim pri Frangeševi družini, kjer sem vedno 
sprejeta s veliko ljubeznivostjo in nad vse dobro 
postrežena. Naj Mr. in Mrs. Frangeš sprejmeta 
mojo najlepšo zahvalo. 

Marie Prisland. 

Zahvala 
Malo kasni sva z na j ino zahvalo, to pa radi tega. ker 

sva bili t ako zaposl jeni za p i t letnico naše podružnice, ker 
sva se zavzeli, da tudi za našo s lavnost upr izor imo pr izor 
"V spomin m r t v i m članicam", ki se nam je j ako dopadel v 
Col l inwoodu za časa konvenci je . 

I u tve ki sva jih preživeli v vaši sredi v p r i j aznem Col-
l inwoodu. n a m a bodo ostali v dobrem spominu . . . za vedno. 

T a k o j v Chicag? na postaj i , ko smo se srečale z ostal imi 
g l u radnicami in de legat in jami , sva našli zelo odkr i te in d ru-
žabne sestre, kajt i čas na vlaku nama je tako h i t ro potekel 
da sva mislili, da sva šele v " Ind i j an i " , pa slišimo sprevod-
nika ko zakliče "next stat i ton Cleveland". T a k o hi tro kot 
s e d a j še n ikdar nisva prispeli v Cleveland; čas nama je hi t ro 
minil v taki pr i jazni družbi kot so bile gl. uradnice in dele-
ga t in je iz Sheboygana , W e s t Allis, Milwaukee. Chicago in 
So. Chicago. 

T a k o j ko vstopiva iz vlaka, že od daleč zagledava našo 
gl. u radnico Mrs . I rbas, z n j o pa našo novo gl. podpredsed-
nico Mrs. Louise Mi lave c, ki sta nam t a k o j odkazali avto-
mobile. ki so odpeljal i vsako delegati n jo na dom, k je r ji je bil 
orikazan. 

Me dve sva imeli s t anovan je pri Mrs . Milavec. oz. pri 

"počut i te se. kot da ste doma." In res. pri pri jazni hčeri Mrs. 
M daveč sva zares imeli celo hišo na razpolago. 

Za časa konvenci je in še potem sva obiskali razne na-
jine pr i ja te l je in znance, kater im se naj lepše zahval ju jeva / a 
nj ih pr i jaznost , in sicer Mr. in Mrs . Widemsek , družini To-
mazich na Garfield Heights , in dr. Bizjakovi. Mrs. Antonia 
Setina in njeni družini, Mrs. F rances Pon ikvar in njeni dru-
žini. d ruž inam Hos tn ik . K r e m ž a r . Cergol, Mrs. Frances 
Babnik. Mr . in Mrs. Augus t Pr imčič . Mrs. Anna Snyder, 
Mr. in Mrs. Poznich, Mr. in Mrs . I ' r bas . Mr. in Mrs. Jakich. 
Mr. in Mrs. Svetek (lastnika pogrebniškega zavoda v Col-
l inwoodu) . d ruž inam Pavshe in Kuhar , in Mrs. Malovrh . 

Posebna hvala še Mrs. Frank , ki je z drugimi gl. uradni-
cami povabi la še naju, ter na ju pogost i la na tako l jubeznjiv 
način, da ka j takega nisva pričakovali , in zraven tega nas ie 
še vozila po mestu na vse s trani . 

Zelo so se n a m a dopadli vsi štir.je večeri v CölUhwoodu s 
pr i red i tvami na čast de lega t in jam: s tem ste pokazale, da ste 
v resnici napredne in vzgled d rug im. K a k o r je bilo že ome-
njeno . se nama je prizor "V spomin mr tv im č lanicam" po-
sebno dopadel ter nama segel v srce. Tudi igra "Rodo l jub 
iz A m e r i k e " se nama ie zelo dopadla . kaj t i tol iko smeha in 
dobre vol je že dolgo nisva užili. T a k o j sva rekli, no, saj 
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sredi jolietske igralce, kakor Mr. Mart in Rakar in Mr. Frank 
Drass ler , ki sta pred leti nas topala na našem jol ie tskem odru. 
in ju še danes p o g r e š a m o . 

Na to večer banke ta . Ta večer sva tudi videli vel iko 
lepega, spoznali sva razne c levelandske narodno ugledne i» 
napredne Slovence, in sicer Dr . Lausche , ki je sodnik, Mr. 
Gornik, Dr. in Mrs . Skur in Mrs. Zorman, Mr. in Mrs. Mer-
var, Mr. Pire, Mrs . M a r y Hochevar , gl. predsednico K S K J . 
kakor tudi našega znanega Mr . Zupana, urednika Glasila, in 
še m n o g o drugih, ki se njih imen več ne spomin java . Zelo 
se n a m a je dopadel nas top v narodnih nošah, kakor tudi pev-
ke, ki so nas znale tako zabavati s svoj imi l jubkimi glasovi. 
Xa ta način so le p reh i t ro minili vsi š t i r je večeri, pr i re jeni na 
cast delegat i i i jam. 

Da ne pozabiva omenit i , kako je bilo lepo tisto nedeljo, 
ko sva bili navzoči pri štev. 41 pri b lagos lav l jan ju zastave 
Mar i je sedem žalosti . K a k o je bila velika udeležba od s t ra -
ni članic in pr i ja te l jev , kako lepa parada, vse to n a m a je bilo 
v dokaz, kako so članice vne te za svojo podružnico ; s lavnost 
se je vršila v zelo lepem redu. 

Dolžnos t "a iu tudi veže, da se zahvaliva še onim pri-
jaznim članicam in pr i ja te l jem, ki so nama dale svoje avto-
mobile na razpolago, in sicer Mrs . Sluga. Mrs . Jennie Grdina 
(Eucl id . Oh io ) , Mr . Svetek, Mr. Zakra j šek . Mr. Jakšič , in 
drugi . 

Imeli sva v načr tu obiskati še m n o g o drugih pr i ja te l jev 
in znancev, in sva sklenili vozni listek porabit i do z a d n j e g a 

toda zmotil i sva se; namesto , da bi ostale v Clevelandu še en 
dan in eno noč, sva bili pa presenečeni, ko nama v naglici 
pove Mrs, Milavec ravno ko sva prišli zvečer domov od naših 
obiskov, da morava hi tro spokati , ker je listek vel javen samo 
še za eno noč. Za to sva iiitro zmetali skupa j na j ino pr t l j ago , 
ter se tako h i t ro z a s u k a 1 ' ^ , hiteli kakor še nikdar poprpj. 
T a k o sva se moral i kar v naglici posloviti od Mrs. Urbas , ki 
se je t eda j ravno tam nahaja la , kakor tudi od Mrs. Milavec 
in hčerke, in vseh ostalih, ter sva set v spremstvu Mrs. Albi-
ne Novak, kakor tudi Mrs . Ribičh, delegat in je iz Sheboygana , 
in njenih p r i j a t e l j ev peljali na postajo, k je r sta na naju že ča-
kali Mrs . Pr i s land in Mrs . Barba ra K r a m e r . Nič nama hi 
bilo teda j žal, da sva se morali tako hi tro posloviti, (dru-
ge delegat in je so go tovo že vse odšle proti domu popre j ) , 
ker Mrs . K r a m e r nas je znala tako veselo zabavat i s svo jo 
dovt ipnost jo , da nam je vsem pregan ja l a spanec. 

Zaradi tega na j ve l ja ta zahvala vsem članicam in vsem 
uradnicam vseh podružnic v Coll inwoodu, osta lem Clevelan-
du in okolici, ki so skupa j delovale, da je ta I I I . konvenci ja 
tako lepo uspela. 

Me pa, drage ses t re delegat in je in gl. uradnice, imamo 
pa zavest , da je I I I . redna konvenci ja ukrenila mnogo k o -
ris tnega in dobrega za bodočnos t in nadal jni napredek Slo-
venske ženske zveze. 

Josephine Erjavec, I. gl. nadzornica, 
Agnes Skedel, predsednica in de lega t in ja podr. 20, 

Jol iet . 111. 

Z a h v a l a . 
Zahva l ju jeva se M r s . Mar ie Pr i s land in de legat i i i jam nje , kar je deklici zelo razveselilo in navdušilo. — Bog Vas 

zadn je konvenci je v Clevelandu, za pr iznanje , ki so ga skazale živi! 
na j in ima h č e r k a m a Alice Mar ie V idmar in Jacquel ine P e r m e . M r s - Mary Vidmar, 
Bilo je prvikrat , da j ima je bilo izkazano take v r s t e p r izna- Mrs. Josephine Perme. 

DR. JOHN J. ZAVERTNIK 
PHYSICIAN & SURGEON 

Office hours at 
3724 West 26th Street 

1:30—3:30 and 8:30 Daily 
1858 W. Cermak Road 

4—6 p. m. Dai ly 
C H I C A G O , I L L . 

Tel. Crawford 2212 Tel. Roosevelt 1695 

W e d n e s d a y & Sunday by a p p o i n t m e n t only. 

Residence Tel .: Crawford 8440 — If no answer — Call Rockwell 9200 

S L O V E N S K A K N J I G A ZA 

KONZERVIRANJE 
sadja , sočivja in mesa, t iskana na 
mimeograph s 120 recepti in vsem 
navodilom. Cena je 50c poštnine 
prosto. Angleška z 270 recepti 25c. 
Dena r lahko pošl je te tudi v znam-
kah po 3c. 

F R A N K L U K A N C I C H 
Midway, Pa . 
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i i A V E M A R I A 
Edini slovenski nabožni mesečnik v Ameriki. 

Morala bi ga imeti vsaka zavedna slovenska družina. Članice S. Ž. Z., agitirajte zanj 
in pridobivajte mu novih naročnikov! Pokažite, kaj zmorete in pokažite tudi, da Vam je 
na srcu napredek katoliškega časopisja! Najlepše se Vam priporočajo 

SLOVENSKI FRANČIŠKANI 

P. O. Box 443, Lemont, 111. 
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